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PUŞCA.~IU tJAf'lOS:

A melyen tisztelt kepviseldhăzhoz intezett

EMLEKIRAT,
melylyel a Kirălyîoldhăz tartozo Szelistye es Tal-
măcs fiokszekekbeli kăzsegek kozjogi viszonyaik-

. nak rendezeset kerelmezik,
.Budăn, a magyar kir. tudorn. egyetemi nyomdăbol 1868.

Melyen tisztelt kepvlselohaz l
Erdelyorszăg lakosai es kozsegei kozul kevesen szen-

vedtek emberi es a hazai alkotmăny altal biztositott jogukban
annyi serelrnet, annyi nyornăst, tobb szăzadon keresztiil mai
napig, mint voltak kenytelenek szenvedni Szelistye es Talrnăcs
szekek roman lakosai, melyek mint fiokszekek rriindenkor Nagy-
Szeben szekbe voltak incorporălva. - Szelistye fiokszeke a
hozzătartozo: Szelistye, Gălis, Tilisca, Vale, Sibiel es Kakova
kozsegekkel es ezeknek mintegy 15 ezernyi lakosai, kik juh-
es măsnernii marhatenyesztese, ugy az ez ăltal az orszăgnak
ezen gazdăszati iizlettel szerzett haszonvetele alt al, a magyar
korona minden orszăgăban elegge es epen ugy ismeretesek,
mint a Nagy-Talrnăcsi, Boitza, Kis-Talmăcs, Felso- es Also-Sebes
es Porcesti kozsegeibol als6 fiokszek lakosai is, amely szekek
mindenkor mar termeszetszeru geografi ai helyzetoknel fogva is
elvălaszthatatlanok voltak N.-SzebenszektOl es ennek egy ter-
meszetes kiegeszitd reszet kepeztek,

Ezen fiokszekek lakosainak [ogserelmei es nyomasai a
szăsz nemzeti egyetemtOl es annak faszekhelyetOl t. i. N.-Sze-
ben vărosătol szărmaztak, kik mindig csak erohatalornmal igye-
keztek, az ezen rornănok ăltal lakott ket szeket foldesuri fels6bb-
segăk ala helyezni, es ezen lakosokat ma is voit [obbăgyok
gyanănt tekinteni; kirekesztven 6ket minden politikai s a hazai
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torvenyek ăltal mindegyik hazafi reszere biztositott jogokbani
reszesedesbol, de sot oly jogok gyakorlăsăbol is, melyek gya-
korlăsăval az 1848-diki torvenyek mindegyik voit val6di jobbă
gyot Ielruhăztak.

Az 1848. elotf idokben egyedul az orszăg nernely magyar
tisztviseloinek segedkeznyujtăsa voit kepes ezen lakosokat a
szăsz nemzet reszerol szămukra szănt jobbăgysăg jărmătol meg-
menteni. .

Az orszăg kozigazgatăsi es torvenykezesi jelenlegi szerve-
zesevel es a Kirălyfoldon maholnap eloveendâ szervezessel, ugy
a magyar orszăggyules ăltal hozando politikai es magănjogi tor-
venyekkel szemben, - inditatva es kenyszerillve lătjuk es erez-
vok rnagunkat a melyen tisztelt orszăggyuleshez jelen feIterjesz-
tesunk renden, sajăt Szelistye es Talrnăcs fiokszekeink jogainak
es politikai helyzetenek vilăgos, val6di es okadatolt kepet eld-
tuntetni es kimutatni, hogy ezen jogok ma a magyar alkotmăny
ujjăszuletese utăn is kell hogy jogilag letezzenek es fentartas-
sanak. Az, amit alăbb roviden kifejteni szăndekozunk, nagy jelen-
toseggel bir nemcsak reănk, hanem az egesz magyar ăllamra
nezve is.

EI6bb eI6adjuk ugyanis az 1848. evcn innen reănk alkal-
mazott bănăsmodot, azutăn az 1848. eI6tti iddkbeni jogainkat
s az akkori elbănăs modjăt,

Az absolutisticus korszak korrnănyi rendeleteiben minden
jogalap nelkiil ugy tekintett minket Szelistye es Talrnăcs fiok-
szekek lakosait (ugy a voit hatărorvideki Szebenszekbe ke-
belezett Orlăth, Sina, Rakovitza es Vestem kozsegeket is), mint
a szăsz nemzeti egyetem voit jobbăgyait, elismerte ennek az
ăllitolagos foldesuri viszonybol eredett minden koveteleseit, t. i.
kărpotlăsok es regăl-jogokat sat. - es absolutjsticus hivatalai
nem hallgattăk meg soha felszolalăsainkat es panaszainkat.

Az absolutisticus korszak megszuntetese utăn az 1860-ik es
1861-ik evekben, amikor is az alkotmăny helyreăllităsănak egy
kis - ha nem is elegge fenylo napsugăra tenyleni kezdett, ben-
nunk is egy jobb jovo irănti remeny ebredezett; de făjdalorn,
ezen remenyben ismetelten niegcsalva lăttuk magunkat a tobbi
a Kirălyîoldon lak6 rornănokkal egyetemben, midon a voit szăsz
ispăn, băro Salmen leerkezett Becsbol, hogy a Kirălyfoldoni szer-
vezest veghez vigye. .
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Az akkori erdely korrnănyhoz eldterjesztett kerelmeink es
panaszaink nem vetettek ke1I6en tekintetbe, mert amidon ezen
szervezes a Kirălyfoldon lako 190,000-nyi romănokat 174,000
szăsz lakossal szemben 7-8 als6bb ăllăsu tisztviselo beălităsăval
kielegitette, veltink a Szeben szekbeni rornănokkal szemben (50
ezer roman es 30 ezer szăsz), habar băro Salmennek legfels6bb
helyr6l nyert utasităsăhan nyilvăn ki volt mondva, ho2'Y Szeben
szek szervezese sajăt fiokszekeink -es a hatărdrvideki kozsegekre
val6 tekintettel vitessek veghe, - ezen szervezesnel, amint ez
kitetszik az 1861. october S-an 3485. sz. a. tett k. f6kormany-
szeki eldterjesztesbol is, mely ăltal Szebenszeknek ezen bekeb-
lezes elleni ovăsa visszautasitattott; băro Salrnen a teljes jog-
egyenloseg elvenek elismerese daczăra is egy addig nem hallott
eljărăst kovetett, Ugyanis a roman kozsegek kozul, melyek a
legregibb id6k 6ta Szebenszekhez tartoztak, Talrnăcs es Szelistye
Iiokszekek a fennevezett hatărorvideki kozsegekkel egylitt, ugy
Szecsel \kozsegnek Iele, mely 1848-ig Szebenszekhez tartozott,
teljesen kizărattak ezen szekbol es pedig azan ăllitolagos okb61,
mintha ezen teruletek lakosai az ugynevezett «szăsz hetbirălo
[obbăgyai lettek volna.

Mas reszrol azonban Kis-Disznod (I))HcbeIl3berg), Ros (~)leuf~
[en) szăsz kozsegek, habar azok, valodilag ' 1848-ig Szeben va-
rosa ăltal foldesuri javak gyanănt tartattak, Ni-Szebenszekhez
csatoltattak epen ugy, mint mas nehăny roman kozseg is, mi-
lyenek: Resinari, Poplaka, Ourariului es Sadu. - Ezen utobbi
kozsegek szărnăra a szebeni tanăcsnăl egy uj senatori ăllomăs,
inspector hatăskorrel szerveztetett. I

Nem levân rneghatărozva, hogy mi tortenjek a fent e16-
sorolt kozsegekkel, es nem tudvăn kizărni azokat băro Salmen
az orszăgbol, a hatârorvideki es Talrnăcs fiokszekbeli kozsegek
Ielet a most emlitett ujjăszervezett inspector ala Ihelyezte, Sze-
listye fiokszekben pedig egy alsobb ăllăsu tisztvisel6t nevezett
ki a kozigazgatăsi teend6k vezetesere, a nelkul azonban, hogy
ezen kizărt reszek valamely terulethez tartoz6knak, vagy valamely
politikai joggal biroknak ismertettek volna el, hanem csakis ma-
gănugyeikben lettek isrnet a szebeni szăsz hatosăgoknak ala-
rendelve; Szecsel kozsege pedig kesobben teljesen Also-Feher-
megyebe kebleztetett be. Tovăbbă ugy Iătszik, hogy ezen ter-
meszetellenes helyzetre az 186I-ben Szeben vărosa reszerol a
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Salmen-fele restauratio alkalrnăval tett ovăs szolgăltatott okot,
mert tobbszori panaszaink es ovăsteteleinkre azutăn egy 1863-ban
rnărcius 12-en 2214. sz. a. kelt udvari rendelet kozoltetett velunk,
melyben kozsegeinkrol az mondatik: "baF bie [, g. [iebenriditer
Drtfd)aften unb bie »cn bel' I5tabt .permannfta'et mit' grunoberrtirben
ffied}ten befe1Tenen ®emeinben unc ®emein'oc,,~nt1)eHe, mie aud) t-ie
®renoortfc1)aften 3tufo\)i~a, ®eften unc l5inu »cn bem merwu1tung~"
gebiet1)c be~ .permannftăbter 6tn1)113 cefiniti» aU0gefd)ieben merben,
femel' baF aud) einftmeHen unt bi~ ~ur '.Bmd,fiil)l'ung einer 3toecf"
măFigen ~un'oe~cint oeilung bie ®emeinben ....• \))Hd)ell3oel'g uno
ffieuff en bem .pel'maltnftăbtel' 6tu1)le eincerletbt merben." . . . To-
văbbă: ,,~Uer1)od)ft l5eine W'laieftăt 1)ab'en femel' an3Ullrbnen gerubt,

I
'oaF fiber bie ~raf\e, 00 oUl' 1:lurd}fii1)rung bel' offcntlic1)en menualtung
uno out' .lSeforgung bel' ffied)t~\)j1ege au~ bem [, g. l5eli~t~er ~Hial>
ftu1)le unc au~ ben bm :talmacfcr .pmfd)aft ge1)origcn ®cmeinben rin
fe(oftănbige~ \)ro\)iforifd)f~ menJ:)altung~gcbiet1) gefd)uffen. ccer ob bie
gebad)ten ®emeinben einjtmeilen cinem uno rceldiem omit~ oefte1)enNn
mertoa(tung~gebiet1)e 3ugcfd}lagen rcercen foUen? nud) \)orlliu~ger ~n"
1)ol'ung be~ f. ®ubemium~ ~Uerl)oc1)ft l5e. WCaieftlit ein 'neuerlirbcr
mol'fc1)(ag unterbreitei merben etc. etc."

Ezutăn nem tortent velunk semmi intezkedes, hanem mint
fennebb kimutattuk, ma is kikebelezve es szervezetlenek vagyunk,
epen Szeben vărosa ovăstetele ertelmeben.

A szebenszeki tisztviselOk megvălasztăsănăl epen ugy, mint
mas poIitikai [ogok gyakorlăsăban nem birunk semminernii jog-
reszsedessel: mig mas Ielol Szelistye fiokszke kozsegeiben a
szăsz inspector kozonyăssege. miatt minden jorend elenyeszett,
es a s z a s z k o z s e g e k a Itale Il e n iin k tam a s z t o tt p e -
reket k iz ă r o l a g o s a n a szebeni s z ă s z b ir ă k d o n t ik el.

Schmidt Conrăd szăsz ispăntol pedig annăl kevesebb igazsă-
got es [obbulăst vărhatunk ugyeinkre nezve, mivel o 1848-ig
a szăsz hetblrăknak Szelistye szekiink elleni pereiben ugyved-
jok voit.

Mostan az uj szăsz comes, Conrăd Moritz ur kinevezesevel
a Kirălyfoldon ismet egy uj szervezesnek ăllunk kuszoben,
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Melyen tisztelt 'kepvise16hâz!
Az eddig roviden kifejtett poJitikai văltozăsok, es a szăsz tor-

venyhatosăgok reszerdl irănyunkban viselt szornoru elbănăs, me-
Iyet alăbb reszletesebben eloadunk, ma is nagy aggodalommal
tolt! el sziviinket poIitikai jovonk irănt; rninelfogva bătrak va-
gyunk jogainkat tărvenyekkel es okmănyokkal okadatolni s a
Szebenszek, ugy a szăsz universităs reszerol .ellenunk eddig fel-
hozott es felhozhat6 minden indokot ledănteni, azutăn killono-
sen Ni-Szebenezekhez tortent elvităzhatlan bekeblezetunket be-
bizonyitani es az ezek alapjăn a magas kepviselohăzhoz [elen
kervenyiink vegevel intezendâ alăzatos kereseinkre az ohajtott
kedvezo eredrnenyt, vărva vărni: teljes bizalmat helyezven a
Kirăly es a magyar orszăggyules igazsăgszeretetebe annyival
inkăb, mivel Magyarorszag Ielseges apostoli Uralkodoi minden
szăzadokon ăt oitalmuk ala vettek a kerelmes fiokszekek lako-
sait, a mit is a kovetkezendokben torekedunk bebizonyitani:

Szent Istvăn kirăly, a magyar kirălysăg megalapit6ja 1003-
ban elfoglalvăn Erdelyt Oy-Fejervărig, azt megyekre osztotta fel,
de Fejervărtol a Kărpătokig terjedo resze, mely akkor meg nem
voit biztos birtoka Magyarorszăgnak, csak Fejermegye kiegeszltd
reszenek tekintetett.

Istvărrklrăly ut6dai Fejerrnegye ezen reszet is teljesen el-
foglalvăn.. a kirălysăg hatărait a deli Kărpătokig terjesztettek ki,
es az ezen .reszen levd Ioldet birtokukba veven, azt azutăn sajăt-
[uknak tekintettek s ugynevezet K ira Iy foI d n e k nyilvănitottăk.
Ezen Kirălyfold tobb kulonfele reszbol, a kesobben ugynevezett
kirălyi fOldekbol ăllot, ahonnet azutăn meg a kesobbl szăzadok-
ban is, tobb kerulet, szăsz es roman kozseg, de. sOt maga az
ugynevezet «provincia Cibiniensis» is - amint alăbb kimutatjuk-,
«in Comitatu Albensi existentes» levonek neveztetett es tartatott.

A magyar kirălysăg ezen hatărvidekei a legnagyobb jelen-
\

tOseggel birtak a magyar kirălyok elOtt, mivel a hatărok meg-
vedese es tentartăsa a kirălyok elsc kotelessegei koze tartozott.

Fejerrnegyenek ezen, a k ira I y foI d nevet visele reszet
1142-ik evig' csakis romănok (Blaci) - es koztok bissenek is
- laktak.

Minthegypedig ezen hatărok a delkeleti nepeknek ezen
idokbeli betoresei folytăn folytonos hăboruk szinhelyei voltak,
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a magyar kirălyok vărakat epitettek, melyeket a kornyekbeli nep
segitsegevel kirălyi vărnagyok vedelrneztek.

Ezen uton keletkeztek az emlitett hatărszeleken kirălyi var-
teruletek, melyeknek lakosai- a vărakban tett szolgălataikert «ca-
strenses» es «servientes regales»-nek (Lajos kirăly 1. Decr. 5.
Art. 1351. evbol), es kirălyi uralom elismerese Iejeben fizetett
census utăn «conditionarii seu centuarii regaless-nek is nevez-
tettek (Kăroly kir. 1342. evboli 1. Decr. 19. §.). .

Az i1yen castrenses es servientes regalesek meg lstvăn ki-
rălynak es kesobb lll. Andrăs kirăly decretumai ăltal, a vagyon
feleti szabad rendelkezessel biro diberi regales» lakosoknak tar-
tattak, fOldj6k pedig kirălyi foldnek neveztetett. - A kirălysăg
ezen hatărszeleinek biztosităsa s a văraknak a gyakori betoresek
elleni vedelmezese arra inditotta a kirălyokat, hogy a hatărsze-
lekeni vărak kozeleben a kirălyi foldr61 minei tobb lakost egy-
begyujtsenek, mely okb61 a Blacus es Bissenus lakosok nepes-
sege a hatărszeleken nagyobbodott, kik aztăn tobhnyire a ha-
vasoknak .marhăik ăltali hasznălatăbol eltek, es azonkiviil -
mint alăbb b6vebben kifejtjiik - a kirălyok reszerol tobb ked-
vezmenyben reszesittettek is (Ulăszlo kir. Il. Decr. 45 Art. 14Q5.
evbol),

A Blakusoknak es Bissenusoknak ezen, a hatărszelekeni
egybegyujtese kovetkezteben, mir61 mii is a kizărolagos roman
lakospk surusege tanuskodik a kirălyi fold tersegei tobb helyen,
kisebb nagyobb mertekben, pusztăkkă, elhagyottakkă văltak .. i~J

Ezen kirălyi foldnek jelentosege es annak nagyobb rner-
tekben nepesitesere, ugy a hatărszelek jobb vedelmezhetesere
irănyulo szăndek arra vezette Oeiza kirălyt, hogy 1142-ben ne-
met telepitvenyeket (coloniae) ehospites teutonici» hozasson be,
es 6ket a Kirălyfold tersegeire, a Iolmiveles es iparuzlet Iolyta-
tăsăra, mint haszonelvezoket telepitse, oly Ieltetel mellett, hogy
a fold es a terekeni erdok hasznălatăert egy bizonyos kirălyi
censust tartozzanak fizetni.

Ezen id6ben tehăt a Kirălyiăldăn ketiele kirălyi censuariu-
sok es szabad lakosok leteztek: a regi Blacusok es Bissenusok
es az ujonnan bejott Teutonok vagy Szăszok, a kik az elobbiek-
kel egyenlo es hasonlo viszonyban s kotelezettsegben ăllottak
a kirălyhoz, azon egyediili kulombseggel, hogy a rornănok leg-
nagyobb resze a kirălyi vărak keriileteiben szolgăltak .es a ha-
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tărszelekeni havasokat az erdâkkel es vizekkel birtăk, de azert
mind ezek, mind azok ugyanazon egy, a magyar kirălyok ăltal
adomănyozott torvenyek ala voltak helyezve.

Masodik Andrăs kirăly az 1222-ben kelt «bulla aurea» ăltal
a kirălysăg ăsszes lakosainak visszonyait rendezven, annak XIX.
Articulusăban, ezt mondja ugy a vărak lakosair61, mint a colo-
nusokrol: l-sf §. «iobagiones castrorum teneantur secundum
liberatem a sancto rege Stefano institutarn» es a 2-ik §. esimili-
ter et hospites cuiuscunque nationis seeundum libertatem eis ab
initio coneessam teneantur»,

A kirălyfoldoni romănok es szăszok kozott nyelv, vallăs,
gazdăszati Ioglalkozăs es szokăsok tekinteteben letezett kiilonb-
seg azonban ezen ket nep kozott tobbfele surlodăst idezett ela.

Ezutăn a szăszok a Kirălyfoldon mindig elojogok szerze-
sere es Ielsobbsegre torekedtek, es ez okb6l tobb versen addig
folyamodtak es panaszoltak a kirălyokhoz, mig 1224-ben II. An-
drăs kirălynak nyornaszto aggadalmas helyzetet felhasznălvăn,
ki tudtăk eszkozolni ezen klrălytol az u. n. «Andreanum Decre-
tum» ki1dasat; melynel fogva (1. Art.) az addig elvezett es birt
szabadsăguk uj6lag fentartatott, mind a mellett hogy erre, miutăn
ezen szabadsăguk a bulla aurea XIX. Art. 2-ik §. ăltal mar biz-
tositva voIt, szuksegok nem voit.

Ezen kirăly adornănylevel renden elosoroltatnak reszletesen
a kirălyfoldoni szăsz lakosokra ruhăzoit jogok es kotelezettsegek,
melyek kesobben hasol6 kiterjedesben minden kirălyi foldekre
kiterjesztettek.

Egyuttal az imitt amott szerteszet letezett s tobbnyire sză-
szok ăltal lakot kirălyi foldek (®auen) Ns-Szeben vărosa hato-
săga ala osszpontosltattak, es ezăltal a szăszok es a Szeben
koru! elterjedo hatărszelekeni vărak keruletei kozott, mely ke-
riiletek a [elenbeni SzeIistye es Talrnăcsi szekeket kepeztek,
amint alăbb ki fog tiinni, a folytonos erintkezesre val o alap
megtetetett,

De amig egyfelOl a fOnebbi adornănylevellel a kirăly egyut-
taI a hatărszeli lakosok es szăszok kozotti Iegeltetesi viszonyo-
kat rendezte, a VIII. Art. kovetkezo szavai szerint: «praeter ea
vero supra dicta, silvam Blacorum et Bissenorum cum
aquis, usus communes exercendo cum praedictis Blacis et Bis-
senis, eisdem contulimus», addig măsferol a kirălyi Iold terse-
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gein levd birtokviszonyokat a szăszok es rornănok kozott, a XIII.
Articulusban măskepen rendezi es pedig: esilvam vero cum
om n i b usa pe d ici s suis et aquarum usus cum sui s m e a-
ti b u s, q u a e a d sol i u s re g i s s p e ct a n t d o n a ti o n e m,
omnibus tam pauperibus, quam divitibus libere concedimus
exercendos».

Itt Iătszik meg legelObb a kirălyfăldănl rornănok es sză-
szok kozotti birtoki kulonbseg. - Amig a kirăly egyfelol ki-
rnondja, hogy a hatărszelekeni havasok, erdok es vizek a Bla-
cusok es Bissenusoke legyedek es a szăszoknak is megengedi a
Blakusoke es Bissenusok ezen erdei es vizeibeni kozos hasznălatot,
a Blacusokkal es.Bîssenekkel egyi.itt, az u. n. ce n sus si 1v a -
rum et aquarum: addig rnăsfelol kijelenti a kirăly, hogy az
egesz tersegen levo iold, minden hozzătartozoival es a vizek
szeleivel, hova a szăszok letelepedtek, csakis egy k ira I y iad o-
m an y n a k tekintendo, mely ennek hasznălatăt az osszes ottani
lakosoknak minden tekintetben megengedi.

Igy elegitette es egyeztette ki a kirăly, mint a kiralyi fol-
dek legfObb ura, sajăt lakosait; ebbol kifoly6lag pedig ezen
decretumot nem lehet szăsz privilegiumnak, hanem egy kirăly
kiegyezkedo-levelnek (compromiss) tekinteni.

A hatărszelekeni vărakban egyesitett Blacusok erdei es vi-
zeiben engedrnenyezett kozos hasznălat azonban nem adatott a
szăsz nemzetnek, mely mint ilyen nem is letezik, sem pedig a
kirălyîoldeni egyes szăsz egyennek, aminek nem lenne ertelme ;
hanem a kirăly mint a Kirălyfold legfObb ura, azon terjedelmes
erok kăzos hasznălatăt csakis a Szebenben egyesitett szăsz tor-
venyhatosăg jovedelmi Iorrăsănak nagyobbităsa es a hatărsze-
lek es kirălyi văraknak az ezen kirăly foldoni szăszok es ro-
mănok ăltal eszkozlendo jobb es hathatosabb megvedhetesenek,
konnyebbitese vegett engedte meg es adta kozhasznălatra, mit
kulonben alăbb elvităzhatlan okrnănyokkal es adatokkal fogunk
bebizonyitani. '

Ezen osszpontosităa egy fa alatt azonban nem foglalta ma-
găban valamennyi torvenyhatosăg vagy onăllo alkotrnănyos tor-
venykezes letesiteset, hanem csakis egy, a szăszok szărnăra szănt
hadvezetonek es iteloblronak felăllităsăt (a milyenek voltak a
roman teri.iletek vărnagyai), es a kirălyi census kezelesevel fel-
ruhăzott biztosok rendszeret, «et sub una [udice censeantur»,
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EbbOl kivilăglik tovăbbă az is, hogy ezen idokorban ~ ki-
rălyi fold ketfele voit t. i.:

1. azon tersegeken levd fOld, melynek haszonelvezete a
szăszoknak voit adornănyozva, es r

2. azon hatărszeli teruletek, melyek a kirălyi vărakhoz tar-
toztak s a melyeknek Ioldjet a rornănok es Bissenek birtăk:
Szebenszekben pedig letezett Talrnăcs es Szelistye keruletein
kiviil, mint alăbh ki fogjuk mutatni, tobb i1y teriilet.

Amig az elsâ. pont alatti Kirălyfăld szekekre «sedess voit
felosztva es egy kirălybiro vezette azokban a korrnănyzăst: addig
măsfelol a vărak teruletein a vărnagyok es a villăk eloljăroi
voltak a korrnănyzok es igazsăgszolgăltatok,

A magyar kirălysăgnak, ezen Szeben kornyeken esa hatăr-
szelein a, kovetkezok voltak a nevezetesebb vărak : Talrnăcs
Salyg6, Omlăs s tobb mas kisebb var.

Talmăcs vărterulete, a melynek kozeleben a verestoronyi
szoroson Verestorony es Lathorvăr vărak fekiidtek, s melyeket
teriiletOkkel egyutt a talrnăcsi (de Talmăcs) kirălyi vărnagyok

. korrnănyoztăk, magăban foglalta a mai / Talmăcsszeket ; Salyg6-
vara pedig 5 villăjăval egyutt a mai szelistyei fiokszeket kepezte.

A vărnagyi ăllomăs Talrnăcs vărăban, a verestoronyi szo-
roson levc Iekvesenel fogva, hosszabb idakig tartatott fenn;
Salyg6 vărăban ellenben, mely kesobhl lerontatăsa utăn «Salyste»-
nek neveztetett el, a «Knezek- vagy «prirnariusok» vezettek a
kormănyzăst,

De a kirălyok a szăszokat es kulonosen Szeben vărosăt (
is răkenyszeritettek, hogy a vărak, kivălolag pedig Talrnăcs va-
rănak es a verestoronyi szorosnak Jedelmezesere es oltalrnază-
sara nyujtsanak segedkezet, amit ale tobbnyire penzfizetessel tel-
jesitettek is.

Ezen korulmeny hozta azutăn rnagăval azt, hogy Szeben
vărosa Talmăcs vara teruletere tobb beszollăst es befolyăst gya-
korolt, mint Szelistyere.

Amig a szăszok Szeben szekhelyeben magukat osszpon-
tositottăk es megerâsitettek, addig a nezezett vărak sorsa, melyek
hadiigyi jelenseguknel fogva, a kirălyok kozvetlen feliigyete
alatt ăllottak, a hazăbai gyakori betoresek es a Kărpătokon ttili
nepekkel viselt hadakozăsok folytăn keletkezett văltozăsoknak
voit kiteve,

I
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Az Arpădhăzbol szărrnazott kirălyok kihalta utăni id6kben
tobb zavar keletkezett az orszăgban es az ismet elkezdodott
eroszakos berontăsok Iolytăn Salyg6 (Salgo) vara tobb korul-
fekv6 reszevel az ellenseg ăltal el lett foglalva.

Az Anjoui hăzbol levo Kăroly kirălynak sikeriilt azonban
a lăzadăsokat elnyomnia es ezen foldet visszafoglaJnia kivălolag
Conrăd, talmăcsi vărnagy fiănak, Miklos magisternek segitsege-
vei, a kinek kezebe es hatalrnăba juţott voit Salygo vara, villăival
egyutt,

A nevezett magister Salyg6 vărăt, ot villăjăval egyutt, visz-
szaadta a kirălynak, amiert ez a magistert, 1322-ben augustus
9-en kelt okleveleinel fogva, tobb foldreszekkel ajăndekozta meg,
mirai az okrnănynak kovetkezo reszy tanuskodik: « •.•magister
Nicolaus filius Corradi de Talmatsch ... castrum n ostrum Salgo
nuncupatum, in partibus transiIvanis institutum, quod habebat
et detinebat, ad manus nostras reddidit et restituit, cum novem
villis: Zaszekets, Omlas,' Vărolya folyo et Fekete viz, ac aIiis
quinque villis olaceis ad idem castrum pertinentibus, ex cuius
castri, et villarum restitutione praeter argumentationem nostri
regiminis, fideIibus nostris in iIlis partibus constitutis ab inpro-
visis adversariorum nostrorum invasionibus sive insultis, tuta
quies et tranquillitas optata succesit» ... «eundem Nicolaum filium
Corradi et suos heredes in omnibus suis possessionibus, juri-
bus etc ... excepto castro Salgoet villis suis praenotatis nobis
per eundem restitutis, ut promissum est, manu tenerent»,

Ezen ot, Salyg6 vărăhoz tartozo villa, a mai SzeIistye fiok-
szeket kepezo ot kozseget, es pedig: Tilisca, Oalesiu, Vale, Si-
biel es Kăkova, azutăn a Salyg6 vara helyebe - lepett Szelistye
kozsegeket foglaIta magăban,

Ezen adornăny, melyben a kirăly Salyg6 vărăt mint kirălyi
foldjet magănak Ientartja, Kăroly kirăly ăltal 1327-ben ujbol meg-
ercsittetett, es 1370-ben a donatoriusoknak ki is adatott, teljes
ervenyu okrnăny gyanănt,

A 14-ik szăzadban Szelistye teriiletet mint kiilon Kirăly-
foldet lătjuk letezni a kirăly kezeben.

Az 1369-ik evben Talrnăcs vărăt lerontotta a havasalfoldi
vajda. De Lajos kirăly ennek helyebe a Verestorony kozeleben
fekvo Lathorvărăt epitette, melynek epitesehez kulonăsen a sze-
beni szăszok is kenytelenek voltak penzsegelylyel [ărulni, ez ok-

\
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bol a kirăly oket, ismetelt kereseik kovetkezteben 1370-ben ezen
kirălyi vărakbani szolgălatoktol fel is mentette, mibăl kifolyolag
a kirălyi vărakbani szolgălattetel es a hatărszelek orzese, egye-
diil a hatărszeli rornănokra nehezedett; a szăszok folytonosan
arra torekedven, hogy a vărakbani szolgălattol megmenekulje-
nek, es az u. n. «Hermann» vărănak eros es magas vărfalai
koze vonulhassanak. .

Talmăcs es Szelistye keruletek roman lakosai 1383-ban egy-
mas kozott egy szoros szovetseget, Szeben vărossal pedig egy
szerzodest kotottek, rnelynel fogva magukat lekoteleztek, hogy
ok az orszăg hatărszeleit, Verestoronyt61 Szelistye teruletenek
Hătszeg videke tele eso szeleig, egyediil Iogjăk vedelmezni es
oltalmazni.

Tovăbbă ugy lătszik, hogy ugyancsak ezen 1383. evben
lett egyesitve Szelistye territoriumăval az ornlăsi kirălyi birtok
is, mert Maria kirălyne ezt Oablinus puspiiknek akarvăn ăfadni,
azt mondja: «P o s e si o n e m re gaJ e m Om las vo cat a rn in
terra nostra Transilvana, inter sedes nostras Cibiniensem et Ze-
redahely situatam, una cum quatqor villis vlahalibus: Orossdorf
(Salistea) cum Oallusdorf (Oalesiu), Chrapundorf (Telisca), Bu-
dinbach (Sibielu) et Cripsbach (Kakova) cum metis etc... qui-
bus aedern hactenus per regiam Majestatem ut ac extiterunt et
possessae et...», a mi pedig nern tortent meg, tobb az ellen
felrnerult ovăs miatt.

De a magyar kirălyok rnegis adtak ăt a fejervări 'puspo-
koknek Szelistye szornszedsăgăban eso nemely birtokokat, u.
m. Szecsel es Văralyăt, kiilonosen azert, hogy szellemi befolyăsuk-
năl fogva a hatărszeleken lak6 nepet a gyakori betoresek elleni
hadakozăsra es a hatărok vedelrnezesere lelkesitsek es buzditsăk,

A torokok es havasalfoldi Vajdăk ăltal a 15-i:c szăzadban
merenyelt gyakori es nagyobbszerii berontăsok kăvetkezteben,
tobb kirălyi var faglaltatott el az idegenek ăltal, de sot meg a
hatalmasabb bensziilottek ăltal is, mig vegre sikeriilt, a kirălyok-
nak ezen vărakat mint kirălyi tulajdonaikat irnetelt decretumaik
folytăn visszaszerezni; es epen ezen idotâjban kiserlettek meg
a szebeni szăszok is Szelistye es Talrnăcs văraira rătennl kezoket,

Zsigmond kirălynak 1403. evboll decreturria 9 §-aban visz-
szaadja minden nemesnek elvesztett birtokăt, de azt is rnondja:
eillis videlicet (castris et possesionibus) pro quibus uterque
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Nicolaus, Voivodae transalpinenses duxerunt obsides, nobis
dandas»,

Hunyadi jănos pedig 1446-ban kiadott drecretuma 2-ik ar-
ticulusăban elrendeli az osszes vărak lerontăst, azok kivetelevel:
«quae confinibus regni pro defensu sunt erecta»; epen igy ren-
deli el Mâtyăs kirăly 1464-ben kelt decretuma 10. art. 1. §-ban
«•••exceptis solummodo castris ilIis comitatibus regni nostri con-
finia tenentibus, constructa essent... q u aer ema nea n t p r o

.u t ili ta t e r e g n i».
Csakhamar ezutăn az 1462-ik evben kinyilatkoztatja Mâtyâs

kirăly, kapcsolatban az idezett decreturnăval, hogy ktllonosen
«terra seu provincia Omlăs» Szelistye teruletevel egyiltt, a ko-
rona elidegenithetlen kirălyi foldjenek tekintendd es a vedelme-
zes szempontjăbol fentartand6, mit alăbb ki is mutatunk.

Oly nagyra becstiltek a kirălyok az ily hatărszeli vărak fon-
tossăgăt, hogy azokat csakis a magyar nernessegre es csakis
conservălăs vegett (et non forensibus vei extraneis) biztăk ; am it
Mătyăs kirălynak 1471-ki III. decr. 6-ik art. es Ulăszlonak 1491-ki
II. decr. 5. art. elegge tanusit , hogy mily nagy szolgălatokat tet-
tek a magyar kirălyoknak ezen hatărszelbeli rornănok a t5rokok
ellen vise It szămtalan hăboruban es csatăban, vilăgos tanubi-
zonysăgot tesznek 'arr61 a- byzantini tortenetirok, kik leirvăn
Zsigmond kirălynak a t4-ik szăzad vege fele (1391), Bajaaet sul-
tăn ellen folytatott hăborujăt, azt mondjăk, hogy a kirăly ossze-
gyiijt5tte minden nepet « ••• electis Oacis seu blacis hominum
generi non ignobiIi, qui viae sunt duces exercitumque in hos-
tilem regionem et...»

. A szăszok ellenben, kik hasonlolag kotelesek voltak a ki-
rălynak ily nehez idokben szolgălatot ten ni, a helyett mindinkăbb
es inkăbb a szebeni tisztviselOk vezetese ală, akiknek befolyâsa ki-
terjeszkedett a Kirălyîoldăn lako tobbi roman lakosokra is, igye-
keztek csoportosulni. - [gy rajzoljăk le a byzantini irok a Kirălyfol-
det Zsigmond idejeben, ki a torokok elleni hadait foldeinken
vitte keresztul: «regio ista cingitur quaercibus glandiferis, urbes
habet non paucas, metropolis Sibinium vocatur. Lingua utun-
tur partim dacorum se. blacorum, partim pannonum, victu et
moribus pannonum imitantur; ha ee regio subjecta est panno-
num regi, quo ducem accipit de pannonum genere. Urbes ha-
bet Iiberas, quae proprio jure propriisque legibus ab metropoli
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Sibinio regnatur. jussi proficisci in militiam, regi parent, tribu-
tum ferentes, quandocunque iis imperabit, solummodo petentes,
ut sibi proprio jure suisque legibus, rempublicam administrare
Iiceat»: amibol kittinik az is, hogy a mai roman elodeink a sză-
szokkal egyetemben a Kirălyfoldon szabadon laktak es egyenJ6
szabadsăgot elveztek, \

Ezen, a kirălysăgra es kivălolag Erdelyre nezve nehez idok-
ben, meggyozodtek a kirălyok annak sznksegessegerol, hogy
az orszăg es a hatărszelek vedelrnezese csak ugy eroslttethetik
meg, ha a kirălyfăldnek eddig egymăstol elvălasztva levo re-
szei, az u. n. Szeben tartornăny «provinc1ia Cibiniensis» kivete-
level, mely mar annak osszpontosităsa ăltal ugyis nagyobb ha-
talornrnă novekedett voit, egyesittetni fognak.

lIy modon kezdettek azutăn a kirălyok azon idoben az
oszszes kirălyi teriileteket, az u. n. vărakat, Szeben kirălyi fald-
[ehez bekebelezni ugyanazon egy torvenyek, Ieltetelek es hato-
săgok ala.

Igy kapcsoIta ossze Zsigmond kirăly meg 1428. evben
Torcz (:tor~burg)vârât keruletevel egyiitt a brassoi kirălyi vi-
dekkel, - Igy keblezte be Lăszlo kirăly Hunyadi jănos indit-
vănyăra, 1453. evben Talmăcs vărăt Verestorony es Lathorvăr
văraival es a hozză tartozo teruletekkel ei villăkkal egyutt Sze-
benszekbe, mindazon jogok, Ieltetelek es elojogokkal, melyekkel
a szăszok birtăk .. mirai az illeto okrnăny igy sz61: «Ladislaus
dei gratia etc ... quod cum nobis in regali administratione regi-
minis inter alia conveniat, providere, u t con fin iar e g ni n o s-
t ri in t e gr e per s e ve r an tur ... nostra precipit serenitas, quo-
mod o castra nostra Talmacs ac Lathorvăr ac turris veres Torony
vocata, in' comitatu Albensi sita, ... rupta essent et penitus deso-
lata et propter ipsorum invigilem ineptamque conservationem
nonnulli superioribus tomporibus previam propre et super ea-
dem castra et turrim existentum,qua de partibus transalpinis
juxta fluvium Olth, ad partes nostras transilvanenses, versus Civita-
tem n o li tram Cibiniensem itur seu tenditur, huiusmodi partes nos-
tras subintrantes et depredantes, nocivis damnis effecerunt...
prefata castra nostra Talmăcs at Lathorvăr, ac turrim Veresto-
rony, cum tributo inibi exigi solito, ac non oppido similiter Tal-
măcs, Boitza, Plopaj, Porcesdi, utramque Sebes, ac praedium Creut-
zenfeld, medioque possessionis Renke limitibus quibus hoc
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usque per praedecessores nostros reges et e o r u m ca s t e Il a-
n o s tenta et possessa fuerunt, ad septem sedes saxonicales per-
petuo et irrevocabiliter an e x i mus e t eisdem septem sedibus
in c o F por a vi mus, ut quod Saxones eorundern septem se-
diurn praesentes et futuri, huiusmodi castra, turrim, villas et pos-
sessiones p ro nob i set p ros a c r a n os t r a teneant et gu-
bernent, sic u t ten e n t e t g u b e r n a n t ci v it a t e s, o p P i d a
e t v i Il as i n t e rr i s d i c tor u m s'e p tem sed i urne x i s-
ten te s.....»

Ezen uton tehăt a mai Talrnăcs fiokszek, Renke vagy Ra-
kovitza kozsegevel egyutt, bekebeleztetett a szebeni tartornănyba
- provincia Cibiniensis - alărendelve leven a Kirălyfold ugyan-
azon korrnănyzăsa ala es a szăszok alt11 elvezett ugyanazon [o-
gokkal ruhăztatvăn fel.

Miutăn Dragus havasalfoldi vajda 1460-ban lerombolta Om-
las vărăt, Matyas kirăly ătadta ezt egy Szekely Mihăly nevezetu
zsedenyfalvi nemesnek 1464-ik evben, egyelOre csak annak fen-
tartăsa vegett (ad conservandum) azon Ieltetel mellett, hogy a
kirăly eztismet visszavehesse, mert epen ezen evben tort ki
Erdelyben belzavar, melybe (Stefan) a havasalfoldi vajda is bele
voit elegyedve. De kevessel ezutăn kezet fogott ezen vajda Ma-
tyăs kirălylyal a torokok ellen-; es a kirăly 1467-ik evben, az
1'164-ik decretuma ertelrneben Ornlăs teriiletet, melybe akkor
Szelistye teriilete is befoglaltatott, ismet a korona elidegenithet-
len kirălyi fOldjenek nyilvănitotta. - Az 1467-ik evi decretum
igy sz61:

«Mathias rex etc ... tria oppida in Transilvania: Fogaras,
Ornlăs et Rodna juxta statutum regnicolarum semper conservari,
nec unquam abalienari praecipit etc ... Inter caetera, quae in hac
proxime praeterita, Generali Praelatorum, Baronurn et NobiIium
nostrorum congregatione pro meliori statu regni circa bona re-
galia et proventus fisci nostri provide et utiliter reformata et
dispusita sunt, id etiam statutum exstitis: ne un q u am n os
vei su c c e s s o r e s nostri r e g e s p r o v in c ia s Fogaras,
Om l as et Rad n acum per tin en ti is earundem quoquo
modo a se alienare seu abstrahere possimus vei valeant, sed
sem per p r a efa t i dis t r i ct usi n ma n i b u s regiis prompti
ac parati adhuc teneantur ..•. pro defensu. Quia vero et hae et
alia per dictos praelatos et barones nostros disposita de nostra fue-
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runt voluntate et manifestissime ad nostrum et totius regni nostri
commodum pertinere dignoscuntur; ideo fidelitati Vestrae fir-
miter praecipientes mandamus, aIiud omnino habere nolentes,
quatenus memorata Te r rit ori a Fogaras, Ornlăs et Rodna cum
pertinentiis eorundem a p u d q u o s, cum e t q ual i te reu n-
q u e ha bit a... a d ma n u s Ve str a soc c u par e... assignari
possint pro defensu».

Ezen nyilatkozatott ismetelte Matyas kirăly 1468-ban az el-
idegenithetIen kirălyi foldnek nyilvănitott Szelistye irănyăban is.

Az 1475-ik evben pedig egybekapcsolta Mătyăs kirăly «terra
Rodna» teruletet a beszterczei kirălyi folddel a fentebb Tal-
măcsnăl emlitett alakban es ertelemben, mely bekebelezesrol az
illetâ decretum azt mondja: « •••eidem civitati (Bistriciensi) nos-
trae a d n e c tim u set in cor por a v i mus ac ut praefatum op-
pidum (Rodna) cum suis pertinentiis, hospitesque et incolae ea-
rundem, uni v e r sis jur i b u s, 1 i b e rt ati b u set con s v e:-
t u din i s, g r ati i s et p r ivi leg ii s, q u i b u s n o str aci v it a s
B i s t r ic e n sis, c i v e s q u e etc o m m uni ta s e j u s d ema b
a n ti fI it o n o str o e x ti ti t, uti perpetuo et gaudere valeat, ai-
que possit, ita tamen, quod oppidum ipsum et pertinentiae ejus-
dem nostrae civitatis subjecta semper censeantur, et cum civibus
civitatis riostrae Bistriciensis et suis pertiuentiis Fonnumerantur ...»

Hasonl6 m6don keblezte be es egyesitette Mătyăs kirăly
1486-ban Szeben szekevel kulonosen a regi Salyg6 var - a je-
lenlegi Szelistye terulet kirălyi foldjet -- Talmăcs tertiletenek
bekeblezese szerint, melylyel ezutăn hasonl6 helyezetbe [ott, de
sot hasonlo ăllăsba helyeztetett, epen a tobbi szăsz teruletekkel
es szekekkel is, mit alăbb a legvilăgosabban be is bizonyitunk.

Ezen (a ,15-ik szăzadban) megtortent bekeblezesek idejetcl
fogva kulonosen diplomatiai ertelernben a Kirălyfold ketlele ne-
vezet alatt fordul ela, es pedig:

1. pa rt e s fu n d i re g ii an t i q u i, 1. i. az Andreanum al-
taI egyesitett u.n. szăsz szekek : es

2. partes fundi regii incorporatae, azaz, azorr ki-
rălyi vărtertiletek, melyek egymăsutăn lettek egyesitve az elăbbi
Szăszfolddel: ezen egyesitett teriiletek koze pedig elvităzhatla-
nul SzeIistye es Talmăcs szekek is tartoztak.

Az ezen szekekbeni szăszok es az azokhoz kapcsoltaknak
nevezett reszek lakoi kozott [ogegyenloseg abb61 is kivilăglik,

2



hogy SzeIistye es Talrnăcs teruletei azon innen - az elso kirălyi
szăszioldek (bie ®auen) elnevezese szerint - a szek esedes» di-
plomatiai nevvel ruhăztattak fel, es a szăsz szekekkel hasonl6
bănăsmodban reszesittettek, csakis azon egy kilIC}nbseggeI, hogy
azok mint a Szebenszekhez kapcsolva voit reszek, fiokszekek
«sedes .filiales» nevezetet nyertek es minden idoben igy voltak
nevezve torvenyekben, okrnănyokban esigy nevezetetnek ma is.

De egyuttal ezen egybekapcsolăs -ăltal năvekedni kezdett--- a szebeni kirălyi tisztviselok befolyăsa i:; ezen szekek felett, ha-
bar ezek rneg akkor, a tobbi szăsz szekekhez kepest onăllo
korrnănyzattal birtak, amint alăbb, kivălolag Szelistye szeke irănt,
lătni is fogjuk.

Szelistye szeke es Ornlăs vărosa meg 1486-ban lătszik kep-
viselve lenni a killilgyekben a szebeni fabir6 ăltal, mldon ez a
kirălyfold terilletenek hatărait, a val6di megyei f5lddel szemben
vedelmezi, azaz midon kălănosen azon, az elOtt a fejervări pus- _
poknek adomănyozva voit birtokăert, t. i. Szecsel es Văroly koz-
segekert, melyek az idezet evben Gereb Lăszlo puspok birtokă-
ban voltak, lepett fel nobilitaris joggal.

A hatăr elfoglalăsok miatt 'panaszt erneltek, ugy a szekek
mint a megyek kepviseloi is a kirăly 'elOtt es ezekrol azt mondja
Mătyăs kirăly : «multi saepe numero [am .ex vobis pro pluribus
terrarum occupationibus, metarum abolitionibus, distractionibus,
multis aliîs injuriis ... contra se se suam injuriam et praessionem
expostulantes conquaesti sunt Maestati nostrae ...~

Ezen panaszok Iolytăn Mătyăs kirăly ket ugyanazon tar-
talmu Decretumot, - egyiket a nemesek universităsăhoz mint
a megyei f51d kepviseloihez, - a măsikat pedig a szăszok uni-
versităsăhoz mint a Kirălyfold kepviselojehez menesztett, es eb-
ben megrendeIi, hogy egy, a kirălyi udvar keblebol levd bizott-
măny szălljon ki Omlăsba «a hely szinere» a d fac ies o p p i d i
regalis Orn l ăs vocati, nec non villarum seu possessionum
Szelistye, .Vindenbach (Sibielu) et Kripsbach (Kakova) ad prae-
fatum oppidum pertinentium ...» a mely bizottmâny az osszes
szornszedok eldhivatăsa utăn iteljen a peres kerdesek felett, es
jelâlje ki a hatărt, s ăllitsa afelett a hatărjeleket, egyfeldl Om-
las es Szelistye terulete kozott, rnăsfelăl pedig a puspokok bir-
toka k5z5tt,ami meg is tortent. - Ez aztăn a jelen idokorig
fenmaradt, mert Szelistye hatărănak, Ecselo vârmegyei kozseg

18'ţ .
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Iele Ievo vegenel az uton rneg' ezelott 20 evvel Ienăllott voIt
azon hatărjegy, mely a Kirălyioldet elkulonitette Fejerrnegye
teriil etetaJ. .

Szelistye fiokszek belugyeiben ennek lakosai teljesen on-
ăllo korrnănyzăssal birtak. A szek eloljărdi «Prirnariusok» es
«Knezek» voItak, ezek kepviseltek a szek bel es magăn ugyelt
es az ezek vezetese alatt idaral idore Szelistye szekhelyen osz-
szegyiilt szeki con fIu x u s epen azon hatăskorrel tărgyalta es
dontotte el a kormănyzăsl es torvenykezesi ugyeket, mint a
tobbi szăsz szekek gyulesei,

Ezen confluxustol, mely epen «cum jure gladii» is itelt,
az appellatio, Ielebbezes, fontos iigyekben (hatărperek) a kirălyi
birosăgok confluxusăhoz Szebenben az u. n. universităshoz tor-
tent, es innen a kirălyi udvarhoz (curia regis) hol Szelistye szeke
eldljăroi ăltal kepviseltette es vedelmezte rnagăt, az e tekintet-
ben 1405. evben Sigmond kirălytol kiadott I. Decreturn 4-ik Art.
ertelmeben, mely csakis szabad vărosokrol es kozsegekrol sz61:
«p o rr o om n i b u s et singulis civibus, hospitibus, et populis
quarumcunque civitatum et li b era ru m vi II aru m ali cui e x
principalioribus civitatibus annexarum, a quacunque
sententia, per eorum [udices et cives lata, ad magistrum taver-
nicorum nostrorum; vei ad judicium ilIius civitatis, cuius liber-
tate talis civitas, veI villa fungitur, liceat appellari.»

Hogy Szelistye szeke mint Szeben szekhez kapcsolt resz
epen ezen a kirăly] vărosok es szabad villăk reszere kiadott
Decretum ertelmeben gyakorolta ezen jogot pereiben, meg az
1570-ik evben is, bizonysăgul szolgălnak az 1570 evben Szelis-
tye szekenek Kereszteny-Szigeth C®rol1au) kozsegevel folytatott
hatărpereben keletkezett okrnănyok,

Ezen perben «ratione Alpium et metarum» melyben Ke-
resztenyszigeth kozsege lepett fel felperes gyanănt Szelistye
ellen, a szebeni birosăg elott, egy komissio kuldetett ki a hely-
szinere az I. foku bir6 ăltal, mely a hatărkijărtatăs utăn Ke-
resztenyszigeth javăra itelt,

Szelistye kepviselci Ielebbeztek aztăn az ugyet a szebeni
universităshoz, mely helybenhagyvăn az el sa iteletet, - revisio
mellett feljuttattăk azt a curia regis-hez.

ltten a felek es illetoleg Szelistye, a Il. jănos kirăly ăltal
kiadott okrnăny szerint kovetkezoleg voltak kepvlselve : «pro

2*
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tribunali sedentes Lucas Pistachii de Bongard, pro potentibus
et circumspectis villico ac juratis omnibus senioribus et inha-
bitatoribus possessionis nostrae Keresztenyszigeth, ut actoribus,
ab una parte, ab altera vero, Mathias Atzal de Szekelyvăsărhely
pro circumspectis Primario ac caeteris j u r a t is
s e n i ori b usa c c o m m a n s ori b u s v i II a e S zel i s t y e, u t
in ca usa mat t rac t i sap e II a n ti b u s ... »

A kirălyi udvari tabla a szăsz Universitas iteletet meg-
sernmisitette es egy itelornesterekbol (protonotarii) ăllo rearnbu-
lationalis bizottrnăny kikăldeset rendelte el, mely kiszălvăn a
hely szinere, a hatărjeleket rnăskepen ăllitotta fel. - A.z okrnăny
(iIIetOleg benne a kirăly) azt mondja tovăbbă a reambulational
jelenlevokrol :»... Vicinis et commetaneis universis.: signanter
vero prudentibus, ac circurnspectibus Augustino Hedvig [udice-
nostro regio, Oeorgio Zisosskass Blasio Pfan, Oasparo Seiverth.
Cibinensibus ... N. N. judice nostro regio szăsz Sebessiensi, Ci-
vitatum nostrarum regiarum N. N. judice nostro regio opidi nostri
Szeredahely; jur a ti s civibus: Koman Komsa Primario
Oprea Opreanu in Vale, Oeorgio Buner in Kakova, Dragomiru
Zarone in Sibielu, possessionibus ad dictam possessionem Seliste
pertinentibus, Burger Moga; magnificorum Volfgangi Bornemissa
de Kapolna ac Oprea Turk, Stanislai Novrovski consiliariorum
nostrorum in dicta possessione Orlat jobagyionibus residentibus,
in personis eorundem dominorum suorum inibi legitime con-
vocatis, ace i r cum s p ee ti s q u e. a c p r o vid i s Demetrio
Kriste seniore, Stan Roman, etc... in caus am atractis in dicta
possessione Szelistye commorantibus ibique presentibus ... »

Ezen okmănybol vilăgosan tunik ki tehăt, hogy Szclistye
Primariusa, eskudtei es oregei ăltal voit kepviselve, akik rneg
akkor 1570-ben is epen ugy neveztetnek es cimeztetnek «pru-
dentes circumspecti, providi civeseknek» etc., mint a tobbi .a
kirăly foldoni vărosok es vărakbeli szabad szăsz polgărok, es
kik a szebeni, szăsesebesi es szeredahelyi szăsz fObirokkal, kik
mind szornszedok a reambulatiora meghivattak, egyenlO eate-
goriăba tetetnek.

De Magyarorszăg kirălyai, hatărszeli roman elOdeinket, kik
a kereszteny hitre. tertok 6ta, a gorogszertartăsu vallăshoz tar-
toztak es tartoznak, az ăltalok a havasokban folytatott marha
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tenyesztesi gazdăszat fontos erdeke rniatt, meg' az emlitett ido-
pont elott is tobb elojoggal ruhăztăk fel.

Miksa kirăly II. Decretumăval 1567-ben ugy 1559 es 1574-
ben is a mi roman elOdeinket csak a tized fel e n e k megfi-
zetesere kotelezi ; «a Walachis pecorariis seu qui in Alpibus et
silvis pecora alunt media tantum dicae».

Ezutăn pedig egeszben felmentetett hatărszeli nepunk a
tized es văm (tricisima) fizetestol.

Kesobb isrnet reăjok rovatvăn a szăszok ăltal a dezsma
fizetes, azt Szelistye szekenek lakosai csak penzben, es csakis
a birok fizeteseinek Iedezese gyanănt fizettek. Amig ez Szelistye
szekeben igy tortent, addig măsfelol Talrnăcs szekeben a lakosok
semminemu dezsmaadăsra sem voltak kotelezve. Amint alăbb
okadatolni is fogjuk.

Szelistye fiokszek lakosainak a havasokoni marhatenyesz-
tessel val6 foglalkozăsăbol, meg egy szabad sajăt intezrneny,
az u. n. t:Vataviloru» notte ki rnagăt, kik al szelistyei szeki gyUles
vălasztott tisztviseloi es birăi voltak, a havasokoni marhapăsztorok
Ielett,' es iteltek a szelistyeszeki es szeredahelyszeki (Poiana es
Rod [uhtenyesztâ kozsegekbol) păsztorok kozott felmeriilt peres
ugyekben epen ugy, amint ezt tettek a talrnăcsi vărnagyok sajăt
teruleteiken, az incorporatio elOtt. - Ezen Vatăv - a szelistyei
Primariusnak helyettese voit, a szedte be apenzeket a păszto-
roktol, es bekuldotte azokat a Primariusnak Szelistyebe, kesobben
pedig a Szektisztviseloinek: de ezen intezrneny csakis addig
tartotta fenn magăt, mig a hetbirăk kivettek a havasokat a Sze-
listyeiek birtokăbol.

\ A bekeblezes - incorporatio - utăn mar mindinkăbb arra
kezdett torekedni a szebeni torvenyhatosăg, hogy befolyăsăt,
ezen szekekre, amint ezt ăltalăban az egesz Kirălyfoldre tette,
- kiterjeszsze es azt bisztositsa is.

A kirălyi szăsz szekbirăk Ni-Szebenben tartott gyulese mar
1543-on innen igy hatăroz : «ab universitate saxonum conclusu.n
est, quod a moda deinceps, cui u seu n q u e conditionis aut
n ati o n i s h o m i nes in septem sedibus saxonicalibus ubivis
.commorantes, legibus ipsorum saxonum subjacere debeanh.

MasfelOl pedig ezen idoben a szăszok ar a torekedtek,
hogy a kirălyi fold adorendszereben eroszakos intezvenyeket
hozanak be, es igyekeztek, - habar a kirăly neveben is - hogy
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az adolelhajtăsănăl tekintelyt es hatalmat szerezzenek, es az
adofelhajtăst tulajdon tisztviseloik ăltal kenyok-kedvok szerint
kezelhessek, .

Eszerint tehăt, a korrnănyzăs es adokezeles a szebeni tor-
venyhatosăg ket eros eszkozeve vălt, melyek ăltal azutăn minden
befolyăsăt megsernrnisitestinkre hasznălta fel. - Szăsz torvenyek
es tisztviseldk, nernet nyelv, es az ăltalănos «szăsz» elnevez es
(szăsz szekek, fold, ado etc.) kiterjesztettek a kirălyfoldoni roma-
nokra is.

A kirălyi fold adoja s kulonosen azon ado, - mely na-
gyobb mertekben tOliink vetetett fel, s melynek az ăllampenz-
tărăba es a kirăly kezebe kellett volna befolynia, - a szebeni
szăsz tiszteket gazdagitotta, es a szăszok suprernatiăjăt nagyob-
bitotta mindamellett, hogy a kirălyok es orszăggyulesek mindig
orkodo szemmel voltak ezen adonernek kezelesere nezve.

Măsodlk Lajos kirăly az 1525 evben kelt 47-ik Articulussal
elrendeli, hogy a Kirălyfold lakosai az adoosszeg felszărnithatăsa
vegett, megszămitassanak es osszeirassanak .

. Elsd Ferdinănd kirăly pedig e reszben kovetkezo utasităst
adott Haller Peter kincstărnokănak (Thesaurarius) «De bonis et
castris ad regem pertinentibus: ad reges Ungariae et coronam
regis, in Transilvania proprie tenent: Sedes seu comitatus saxo-
num, quorum nomina in scripto praenotata continentur, a quibus
tamen, quaedam alienata sunt, ut Alvincz et Borberek et alia
quaedam loca, de quibus supradictum est - pertinent etiam ad
reges, quae sunt apud fodinas et cameras salium, quorum, ut
dictum est fuerunt quinque, nunc tamen quatour sunt, per alie-
nationem oppidi Szek, quod rex Joanes una cum possessione
Zekelai eidem annexa, Francisco Kendi con tulit ei ViIlae Olah-
kam et Opidum Kolos pertinent ... In terra Barcsensi, quam Saxo-
nes vocant Burzenland, est Arx in angustiis Alpibus nomine
Tor c s var, q u a e it e m est regum et nune tenetur a Co-
ronensibus, qui sibi eam pro quindecim milibus per Ludovicurn
regem inscriptarn e s s e a j unt cum hac conditione, ut dictae
summae ratione intertentionis hnius arcis quotannis accederet...
In regestris contributionum quae commissariis visa sunt, aliae
portae plures quam ducentae alia plura, etiam tercentae scrip-
tae sunt, ci v e s d i c a n tem o 1u m e n t a e o r uma dea s tel li
con ser v ati o ne ro minime sufficere, eoque reges, du rn s u os

\
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o ffi eia 1e sin e o ten ere n t pro suplemento intertentionis in
singulos annos de terrae Barcensis censu quinquentos florenos
deputare consuevisse.

Simile Castellum tenent cives Cibinienses in
Al p i umA n g u sti i s, q u o d v o c a n t Tur ris r u b r a, v u 1g o
Verestorony, quam ut prius dictum est, ante paucos annos
aquarum inundatio fere totum subruit et evertit; est a p u d
m a n u s e o r u n d emali ud ca str u m S zel i s t y e v o cat u m,
q u o d j u x t are g est rac o n t r i but ion u m h a b e t p o s s e s-
si o nes s e p tem, i n q u i b u s port a e duc e n ti s P 1u r e s
n u m e r a n t u r».

Szelistye es Talmăcs szek nagyon gazdag adoforrăs voit.
Ezen ad6t a szăszok a juhtenyeszto Iakosoktol kenyok szerint
hajtottăk fel es kezeltek. Az idezett utasităsbol azonban az is
kitunik, hogy mennyire ·tărekedtek a szăszok a kirălyi fald ezen
jăvedelmere kezăket rătehetni,

Ezen ado kezeles a kirălyi hivatalnokok es szăsz fOtiszt-
viselok kozott felmeriilt tobbfele viszălyok es pânaszokra adott
okot. - ErrOl es Szelistye szekenek a kirălyi foldoni helyze-
terOl a 16-ik szăzadban vilăgos bizonysăgul szolgăl 1. Ferdinand
kirălynak 1554 januăr 13-an kiadott Decretuma.

Ennek tartalma szerint a szăsz fOtisztviselok, mint a Kirăly-
fald kepviseloi - a kirălyhoz panaszt emelven ezt mondjăk :
«esse quasdam possessiones ipsorum valachicales, i p sis s a x 0-

ni b usi n cor por a t a s, videlicet: Seliste, Gales, Vale, Cacova,
Sibielu et Tilisca .•. » melyek az ad6t sohasem fizettek a me-
gyehez, hanem a legregibb gyakorlat szerint mindig a szăszokkal
egyiitt, de amelyeket' Erdely vajdăja megyehez tartozo nemes
javaknak tekint es mint iIyeneket ad6ztat meg.

Erre a kirăly Oyulai Vas Lăszlohoz, az erdelyi kirălyi [ove-
delmek adrninistrătorăhoz azt irja: «ut praescriptas possessiones
... adi n sta r j o bag g ion u m nob i 1i u m e tai i o r u m p o s-
se s si o nato ru m ho m i n u rn, ad solvendam in medium comi-
tatus aliquam cogere et compillare t a x am seu de c i ma m n e-
q uaq ua m p ra e su m a s.»

Hasonertelmuleg nyiIatkozik 1556-ban Ferdinănd kirăly Pe-
trovics Peterhez, ugy Isabella kirălyno is az ugyanezen evben
Kolozsvărtt december 7-en keltezett t. czlkkeben, melyben Sze- .
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listye teriiletet eD i str ic tu s--nak nevezi, es kimondja, hogy ez
nem donatarius [oszăg es lakosai nem foldesuri [obbăgyok.

Eszerint tehăt a szent Istvăn kirâlyt61 a lti-ik szăzad vege
Iele terjedo 500 evi idoszakra nezve be van bizonyitva, hogy
Szelistye szeke, eppen ugy mint Talrnăcs is, Szeben szekehez
voIt incorporălva, s hogy lakosaik szabad emberek voItak a Ki-
rălyloldon,

SzeIistye szek onăllosăga, român nernzetii tisztviselOinek
szabad vălasztăsăt illetOleg, Iennăllott es letezett egesz ezen sză-
zad vege feleig, - De ezen idoben a szebeni tanăcs kiterjesz-
tette hatosăgi koret, altisztviseloinek kikuldese ăltal Szelistyere
is - anelkiil azonban, hogy ona1l6sag:l meg ekkor megserte-
tett volna. Ugyancsak ezen idoben codificăltattak a szăsz torve-
nyek az u. n. Statutum jurium municipalium-ban, es ez a nemet
nyelvvel es a szăsz altisztviselokkel egyiitt a mi szekeinkbe is
behozatott.

Ezen statutarius torvenyek mellett leteztek az egyes szăsz
municipiumokban rneg mas - a szabad municipiumok ăltal meg-
âllitott reszletes statutumok is, mint a kirălyîoldăni szabad koz-
segek egyik legnevezetesebb alkotmănyos jogkepessegenek ki-
folyăsai: ily alkotmănyos joggyakorlăssal Szelistye szeke is birt,
s azt 1585·ik evben nagy- jelentosegu ugyek tărgyalăsănăl tett-

~ leg gyakoroIta is.
Ezen «Co n s t i t ut io gremialis sedis Se Li s t e» nevet

viself statutum, poIitikai jogainkra val6 tekintettel igen nagy
jelentâsseggel bir es teljesen okadatolja az eddig eloadott te-
nyeket.

Ezen Constitutio, azon kivonati okrnănyban, melyet Szeben
vărosa leveltărabol "IllUl3oug aul3 bem SzeIister '5tul)10protofllllc
»cm 1. Dctober 1585 bil3 16. Illpril 1779 gefiil)ft" nevezet alatt,-
Stat. jur. municipalium L. 1. T. 1. 2-ik §-a ertelmeben, nernet
nyelven szerkesztve kikaptunk - azt tanusitja, hogy szekunk a
szăsz szekekhez hasonlo alkotmănyos kormănyzăsi joggal, de
sot ezeknel sokkal nagyobb ona1l6saggal birt, ami csakis Sze-
listye szekenek azellotti idokbeni szabad ăllăsănak kiiolyăsa lehe-
tett, amikor t. i. az Salyg6 vărănak kirălyi teruletet kepezte, -
mert ezen Statutum - habar az a szebeni tanăcs belolyăsa
alatt keszillt, - lege16bb azon szerzodest foglalja magăban, mely
Szelistye szeke es a szebenszeki torvenyhatosăg kozott az An-
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drăs kirăly ăltal megengedett kozos hasznălat rendezese vegett
kottetett, J \

fănebb kimutattuk, mily Ieltetelek mellett engedte meg
Andrăs kirâly a szăsz hivatalnokoknak a Blacusok erdeiben es
vizeibeni kăzos hasznălatot ; epen ily kozos hasznălatot enge-
delyezett kesobb 1. Lajos kirăly 1353-ban kibocsătott decretu-
măval a Bărczasăg emuqenfan'o vagy Brass6 videke) s a hozză
tartozo tertiletek szărnăra, amely szerint ezen videk es reszei-
nek osszes lakosai kozosen hasznălhassăk az erd6ket, vizeket
es halăszatot ; kimutattuk tovăbbă azt is, hogy ezen, a jo kirăly
ăltal a szăszok reszere a kirălyi fold regi lakosainak a rornănok-
nak osszes havasi birtokaikban adott engedely, csakis kozhaszon
szernpontjăbol, t. i. a kirălyi fold tisztviseloinek es a legelobb
Szebenben osszpontositott Ielsobb korrnănyzăs Ientartăsi erde-
keben tortent, amit itten be is bizonyitunk.

Ezen a Szeben helyhatosăg tisztvisel6inek szămăra enge-
delyezett kozos hasznălat (cousus) nem Iejlodhetett meg ki a
szo teljes ertelrneben tenyleges kozos hasznălattă, annăl kevesbbe
pedig Szelistye es Talmăcs szekekben, mivel az Andreanum '
szerint ezen hatărszeli havasok es vizek mindig a mi juhgaz-
.dămk birtokăban voltak, a szăsz tisztek pedig juhgazdasăgot
nem folytattak.

Ez okb61 meg idejekorăn szokăsba iott, hogy român gaz-
dăink reszerol, a szăsz f6tisztek szărnăra ezen kozos hasznălat
Iejeben nerni naturălek a juh- es rnarhagazdăszat terrnesztmenyei-
bol szolgăltattak be, mig kesobben vărnpenzek adăsa ăltal he-
Iyettesittettek. - Ezen hosszu gyakorlatbol eredett es n6tte ki
magăt azutăn az u. n. j u h- e s dis z n o v ă m (6 dHl f m a li tI)
un 'o 6 d)ro ei ne m a u t~) egesz Szelistye Iszekeben. '

Ezen văm mindig a szebeni tisztvisel6k kezebe folyt be,
es azezen id6ben meg nem rendszeresitett fizetese egy reszet
iette. Ezen el6deink ăltal fizetett văm pedig az Andreanumi
kozos hasznălatot (cousus) helyettesitette, es arra lett Ielhasz-
nălva, hogy abbol Szebenszek es i1IetOleg a Kirălyfoldnek Sze-
benben letezd tisztvisel6i, kik a 16-ik szăzad vegevel a fennem-
litett bekeblezes Iolytăn egyszersmind Szelistye ~s Talmăcs sze-
kek f6tisztei voltak, segelyeztessenek es fentartassanak.

Erre nezve Iegszernbeotlobb adatokat szolgăltatnak Sze-
ben vărosa figyelemre rnelto statutumai, az 1698-beli u. n, sta-
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tuta Cibinii, melyeknek VI. fejezete ezt mondja: l/1)ie ?Sirfogien
au~ bel' ®ta'ot unb ®tu1)l bleiben ben beicen .perrn judices unc ge~
bii1)rt, '006 2/sdel bem Sti;nig~rid)ter, '006 l/S bem ®tul)lrid)ter, Itli e
fie e c n n oud) e o n ben ®olad)en c u s bem ®tu1)1 bie
® efla f~ un 'o (5 cI)Itl ei n ema u t 1) au f g 1ei d) e ® ei f e t ~ eil e n."
. Igy fizettek ezen vărnot az Andreanumi census rnegvăl-
tasa Iejeben, mas Szebenszeki roman kozsegek is, melyek a hatăr-
szeli havasckat es vizeket hasznăltăk, de amelyek nem tartoztak
sem Talmăcs sem Szelistye szekehez ; ilyenek voltak p. freck
(Avrigu) , Mohu CIDCoH)en)kozsegek, az ezek ăltal fizetett văm is
hasonl6!ag a szebeni fokiralybiro es szekbiro szărnăra folyt be,
a mint ezt az 1541-ik evboli szebeni statutăk 3-ik pontja tanusitja.

Szelistye szekenek a fennevezett constitutio egybeăllităsăra
osszegyult 1585-ben kepviseloi, kik magukat ebben ecives»,
I/?Si\rger", p o l g ă r o k n a k nevezik, a Szeben vărosa tanăcsa
reszerol kepvi.selok gyanănt kikuldott, s a Szelistyeiek alta! va-
lasztott szekbirăk s egyszersmind akkori Szeben vărosi sena-
torokkal, Blasius Weiss es Emerich Binder-rel a kovetkezo egye-
zeare leptek: lI1)iefe obgemelcete m:mt61eute (az emlitett Szelistye
szeki 14 kepviselo, kozsegibirăk es eskudtek) buben aUc in 'oiefe
nad)folgenbc <StiiCf conjentiret ...

1Aid) haben Itllr obgentelcete Altld ~id)ter »emcmmen une aud)
»erjtanben ; »on alle unjere ?BorCiltern, 016 cine alte ţ)erfommen6frci~
tbum, 'oav cer ® tu 1)1 ®elifte einen ebricmen ~at1) ei n g e ro Ci1)r t
1)a t fiir bie ®c()afmaut1) alle 3(1)r fI 100.

. 2. item ur 'cie ®eflltlcinemoutl) fl. 12
Ily modon ăllapitatott meg orok idokre Szelistyeszek egesz

tertiletere nezve az emlitett văm, t. i. a juhok es disznok havasi
legeleseert evenkint 112 frt. - census sy!varum ----:-Iejeben.

Az Andreanumi kozos vizhasznălat Iejeben ătengedte Sze-
listye szeke a 8-ik pontban a tanăcsi tiszteknek halăszat gya-
korlăsa vegett, Cibin Iolyovizet, me!y innen azutăn I/P er ren b a efl"~
nak is neveztetett - census a q u a r u rn.

A constitutio 3-ik pontja azt mondja tovăbbă: «item ce
[oll Iein ]ude (judex, bir6) ger Iein ~i'o nieflt einnebmen. an bel'
ţ)an'o allein cer e r ItlCi1)1te 6 tu l)1r i dl t e r. bei ®traf einer SJJ1arf
®ilber6, fl'Hm aud) Ieine 1)iebereien riditcn", melybol vilăgosan
kitunik, hogy Szelistye szekenek vălasztott szekbirăi voltak,
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A 4-ikpontban fenntartatik a kozsegi birăk jQga, a gonosz-

tevoket elitelhetni, eloidezni es megbiintetni azon megjegyzessel:
I/Oll~,WIl6 unter einem ®ulben ifl, Ilu 6 bem ® Iu .~1efo l Ln id)t
IlPP el l iri tt>e r 'oen. 1)iefe 6 ® efe ~ f o 11 IlUd) nul' ben ® Iu 1)1"
Ie u t en t m ®oeIi6t~el' ®tu1)Ie greltenll. P. 4.n®1l6 au~erQalb
bem ®tul)Ie il3l, megen fie ibre alte emc b n b ei t b e I t en".

Ezen pontokbani intezkedese ăltal a szekbeni igazsag-
szolgăltatăs rendeztetik j a lopăsi klhăgăsok irănyăbanl kivetel
pedig onnan ered, mivel az ezen lopăsokra kimert szărnos es
nagy birsâgok az 1598. januăr 28-ân kelt szebeni statutăk 78-ik
pontja ertelmeben a szekbirăk erszen ebe folytak be.

A szebeni statutum 6-ik pontjăban pedig a Szelistye szekere
nezve megâllitott birosăgi intezveny a legszelesebb alapon era-
sitetik meg: ,,®enn aul3 ott>eiel' gutem [rcien ®illcn 9JCiitellcut
gerujen mercen. mit ~el'fprecl)ung beiber . '))artl)eien oU Ioben unt 3u
billigen, tt>trb aud) cine ItlHlfiil)rIidJe®entcno gefprod)Cn, [o I 1 f e in
®er.id)t ă n b er n nad) ®ett>obnl)eit c er ~anbdd)lerli.

A 7-ik pontban a bigamia elleni erkolcsi torvenyek ălla-
pitatnak meg s hozatnak be, a mely tekintetben a Statuta Cibinii
is 1543-ik evbol hasonlo intezkedest foglalnak magukban.

A 9-ik pont igy sz61: ,,@:6 ift' aud) »erboten bag 3eman ,
e er aU6 o iej em ®tu~ ( c u] eo eI @:rb oiel)cllltliII, ettt>a6\)er"
faufen [olle. [oncem oie~t el' l)inltleg, [o bletbt 'oa6 @:rbbem ®erid)t",
epen ugy, amint ez a kirălyfoldoni vagyon fenntartâsa erdekeben
az osszes szăsz szekekben megăllitva van.

A 10-ik pont minden k6zse,gi birot arra kotelez, hogy a
szekbirăk szămăra akkor, mikor ez a szekben megjelenik;: egy
szeker tiizifât hozon. (,,®enn oie S) el' r n 'oi e mi d)t e r im ®tul)l
fommen, fo i6t ieoer ]ude fcf}ulbigeine guber .p6h 3um geuer oU
briugen").

Ezekbol ăllanak Szelistye szekenek az 1585-ki gremialis
constitutiojăban letett jogai es kotelezettsegei, amelyekbol tehăt
tisztăn kivilâglik:

1) hogy SzeIistye szeke a Kirălyfoldnek egy szeket teszi,
elkiil5nitve leven a nemesi fOldtaI (coel @:rb);

2) hogy ket vălasztott szekbirăja (el'tt>al)lte mid)ter) voIt, kik -
egyszersmind a szebeni tanăcs tisztviseloi is voltak j

3) hogy szabad helyhat6sâgi onkormănyzăsi joggal, s a
kirălyfoldoni tobbi szăsz szekekkel egyenloen gyakoroIt jogokkal,
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de sOt tovăbbă azon joggal is birt, hogy rnagănak sajăt con sti-
tutiokat es statutăkat keszithetett ;

4) hogy kotelezettsegei csak abban ăllottak, hogy az An-
dreanumi census fejeben 112 ft. evi vămot fizessen, es Cibin
vizet halăszat vegett a Szeben szeki kir. fotisztek [avăra ăten-

Igedje, es hogy esetenkint a szekbirăk szămăra, egyegy szeker
tiizi fărdl gondoskodjek.

Egyebirănt a Szelistyeiek megmaradtak a havasok teljes
es kizărolagos birtokăban egeszen az orszăg szeleig, hol rneg

. mostan is a legelOhelyek orz oi voltak (plăieşij; de rnăs reszrol mint
a Kirălyfold szabad kirălyi lakosai, a szăszokkal egyiitt fizettek
a kir. adot, es ezenkiviil meg nernely kirălyi szolgălatokat is
tettek; igy p. a. vizaknai sobănyănăl es a fejervări kirălyi ud-
varban, mirol alăbb bâvebben szolunk,

Ketsegbe nem vonhat6, hogy Talmăcs szeke is, habărabban
ily hasonlo alkotmăny (constitutio) letezese nem talăltatik -
a fenn elOsoroltak szerint - hasonlo szabad intezvenyek alatt
ăllott, es hasonlo [ogokat elvezett,

Ezen idfîn innen az.onban epen ugy behozatott a szăsz
magănjog Szelistye es Talmăcs szekekbe is, mint az mar tettleg
ervenyben voit a Szeben szeki tobbi rornănoknăl, - de a szeki
lakosok kozătti minden magănszerzodes, levelek es ugyek, kulon
es szabadon vitettek es keszittettek, s a szek teruleti jegyzo-
konyvekbe beigtattattak, mely [egyzokonyvek Szelistyere nezve
1585-tOl 1709 evig es azon innen 1767 ig folytatva vezettettek
epen ugy, mint a szăsz szekekben es kozsegekben, hol a la-
kosok talajdona gyanănt, havasok, mezok es malmok vannak
bevezetve.

Ezen szek rnindenfele muncipalis joggal birt, sot meg az
u. n. caducitas, magszakadăsi orokles [ogăval, ugy a feltalălt
kincshezi harrnadresz joggal is 1ez utols6t birta egesz 1819. evlg):
de Szeben tanăcsănak Szelistye es Talrnăcs szekeire gyakorolt
befolyăsa most annălinkăbb novekedett, minthogy Szelistyenek
szekbirăi, egyszersmind a szebeni tanăcs senatorai, de sot a
kesobbi idokben epen az elso senatorai is voltak, mely intez-
meny eleinte epen nagy elonyere voIt Szelistye szekenek.

De epen ezen koriilmeny szolgăltatott kesobben okot a szek
szerencsetlensegere. Mert ezen szekbirăk eg)futtal Szebenben
is megvălasztatvăn senatorokkă, eszrevetlenul vesztette el a szek

~ ,
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vălasztăsi [ogăt, ami akkor ugyan nem voIt oly erezheto a szekre
nezve, miutăn ez akkor meg bekeblezve voit Szeben szekeben,
es birtokăban voit rneg osszes alkotrnănyos jogainak. Szelistye
szekbirăinak ezen helyzetet eleg vilăgosan tuntetik e16 Szeben
szeknek azon idobeli statutumai, es kulonosen az 1636-ban a
vălasztott senatorok koze szămitjăk: « ••• 1-0 vicesimator, 2-p di-
visor, 3-0 aedituus ac ju d e xi n pa g i s bon o r u m se p tem
iu d ieu m, 4-0 [udex in sede \SeJistiensi etc ... , az 1650-beliek
pedig igy sz6lanak:

«Senatores: 1-0 j u d e x Selistensis potior. 2-0 judex
superiorum proventorum bonorum- ... ; 3-0 con jud e x Se 1i s-
t ie n s is ... ;az 1677-beliek: 4-0 judice primaria Selis-
tie n se; 5-0 judice septern pagorum ... ;' 6-0 jud i ce sec r e-
ta r io Se 1i sti e n se, kesobben [udex regius Selistiensis is.

Ezen tiszti naplobol nyilvăn kitunik az is, hogy -az u. n.
hetbirak javai sajăt kulon bir6val birtak, es hogy a 17-ik sză-
zadban meg, sem Talrnăcs sem Szelistye szeke nem szărnitattak
az emlitett hetbiroi javak -koze, de sot hogy Szelisztyenek ekkor
ket sajăt kirâlybirăja voit. Amit azonban Szelistye szeke korăbban
fizetes fejeben sajăt vălasztott szekbirăinak es eloljăroinak «pri-
măriusoknak» adott, azt mosi terrneszetesen a szebeni senato-
roknak, kik egyszersmind sajăt szekbirăi is valănak, adja.

Ezen szekbirăk, iIletOleg senatorok rendre rendre nagyob-
bitani es eme!ni kezdettek azon adozăsokat, s rneg măsokat
hoztak be onkenyuleg, csak hogy ierszenyeiket megtoltessek ;
de mi tobb, utoljăra a vămon kivul (®d)af~ unc ®dlrodnmautl))
mint a Szeben szeki fOkiralybir6 es szekbiro kulonben is huzott,
meg a dezsmăt is, melyet fele reszben mindenkor a kirălynak-
kellet volna beszolgăltatniok (az 1495-ik decret.), maguknak el-
sajătitottăk.

Miutăn a Kirălyloldon Ferdinănd kirălynak 1552-ik 13-ik
decretuma a 29-ik art. 1-80 §-a Iolytăn a .kirăly dezsma haszon-
berbe szokott adatni, es ezt epen a szăsz fotisztek vettek ha-
szonberbe, ezen eszkoz ăltal ujolag sok viszaelest kovettek el
a szăszok ezen kirălyi dezsmăval, mi aztăn azon elegge isme-
retes, a kir. fiscus es szăszok kozătt felmeriilt nagyon sok perre
szolgăltatott okot.

Szelistye szekeben elsajătitottăk ugyan a szeki birăk .es a
senatorok a dezsrnăt, de soha se a terrneszetben adottat, hanem

J
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csakis a penzbol ăllottat, amint ezt tanusitja: «Conslgnatio do-
natariorum, qui decimas in pa g i s sed i u m nationis saxonicae
percipiunt»: a melyek koze legelobb Szeben szămittatott, azutăn
pedig Szeben s z e k ezen k o z s e g e i koze Talmăcs es Sze-
listye szek kozsegei is beszămitattak, meg pedig ugy szărnit-
tattak be Szeben szekhez, mint ezen szek tobbi szăsz kozsegei
voltak beszâmlălva.

Ezen fiscalis jegyzekek szerint a 17-ik szăzadban legtobb
szăsz kozseg a dezsrnănak egy reszet a fiscusnak, ket reszet
pedig a szăsz papoknak fizettek, mig Szelistye, Szibiel, Tiiisca,
Vale, Kăkova es Galis kozsegekrcl az mondatik: «lecimas in
aere redimant,quae pecunia redemtitia duo b u s jud ic it u s
sed i s S zel i s te cedit». Talrnăcs szek kozsegeirol pedig t. i.
Boitza, Kis-Talrnăcs, Porc esti, Also- es Felso-Sebes kozsegekrol
az mondatik: «nullas decimas pendunt».

A szăsz tisztvisel6k s az u. n. szăsz universităs tisztei meg
idejekorăn kezdettek elsajătitani kulonfele czimek alatt a Kirăly-
fold ezen kirălyi jovedekeit, es kulonosen a roman el6deink
ăltal lakott reszeken es kozsegekben, melyeket sajăt hivatalno-
kaik ăltal korrnănyoztăk.. Igy kiserlettek meg hasznălatba venni
a hivatalos iratok szerkesztesenel a «bona» javak elnevezeset
a hatărszeli reszekben, es azokat aztăn «bona septem jcldicum»-
nak elnevezni.

Ezt tanusitja az 1610-ki orszăggyăles tobb dietalis articu-
lusa, mid6n a szăszok Băthori Găbor fejedelemhez kerelmeznek:
«ut Serenitas vestra contenta sit bonis a Civitate (Cibinii) tentis,
q u o d fu n du s re g i u s nun c u pat u r, praeterea ex bonis se-
ptem [udicum quantam partem iIlorum respiceri potuisset, utpote
sed e Seliste, sed e Talmăcs etc .

. De az orszăggyules joi ismerven a szăszok czelzăsait, ko-
vetkez6leg hatărozott: «Conclusimus autem unanimi consensu,
ut bona illa, quae nune una cu ni Ci b i n i o fis c o a p p I i cat a
sun t, nun q u a m a fis c o a bal i e n e n tur», mi ăltal kimon-
dottăk, hogy mind Szeben mind szekeink kirălyfold terrneszetuek,
es a kirălyi korona elidegenithetlen javait es jov~dekeit teszik.

Mindemellet nem hagytak fel a szăszok kiserleteikkel, s oda
torekedtek, hogy Szelistye es Talrnăcs szekek kitoroltessenek a
fiseaIis javak sorăbol, amelyek sorăba.az egesz Kirălyfold be
voit igtatva (amint ezt 1552 evben lăttuk), es a szăszok ezen
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torekedese azon zavarok kăzepette, melyekben az orszăg a 17-ik
szăzadban talăltatott, reszben csakugyan sikerult, ok is reszesek
leven Erdely tărvenyhozăsăban. - Ily modon az 1615 evbeli
Aprobatăkban (P. II. tit. VIII. Art. II.) Szelistye es Talrnăcs nem
neveztetnek nyilvăn olyan «fiscalis javak--nak, mint a milyeknek
vannak: Fogaras, Torcsvăr, t. i Iiberae civitates et oppida, ne-
vezve; mit kulonben a magyar nemes es szekely nemzet megen-
gedhetett, mert kozsegeinket a «libera oppida et viIlae» alatt
erthetoknek tekintettek, De valoban tettIeg teljesitette Szelistye
- a kirălyi adozăson kivul - a fejervări kirălyi udvar szărnăra
a 4 szeker es napszămu szolgălatot, melyet az Aprobatăk 14-ik
titulusa, csakis a fiscalis [avakbol kovetelt; ezen kivul pedig ku-
lănosen a vizaknai sobănyăban is tett kirălyi szolgălatokat, rne-
lyek hasonl61ag a Kirălyfold tobb reszei reszerol is teljesittettek.

- Az utoljăra emlitett szolgălatok a Szelistyeiekre nezve nagy
[elentoseggel voltak, mert ok, mint a sobănya kozeleben lako
rnarhăs gazdăk Vizaknăbol kir. sot kaptak, mely marhatenyesz-
tesukre nagy haszonnal voit egybekotve: miert is a Szelistyeiek

I
a vizaknai sobănyăban tett szolgălatokat joteterneny gyanănt
vettek, es annak tartottăk: holott ez mas Szeben szeki szăsz koz-
segek reszerol nagy tehernek vetetett, - Ez okbol hozott az
1637-ki orszăggyules (az Aprobatăk V. Rcsze 50-ik art.) kovet-
kezo hatărozatot: «Vizaknăt Szelistye szekbol regi usus szerint
tartozzanak segiteni munkăsok adăsăval, e s ne mat o 9 bir e-
gius f u n d u s r o l». /

Igy tehăt az orszăggyules is «szeknek es fundus regius»-
nak nevezi Szelistyet, es fentartja ot a kirălyi szolgălatok telje-
siteseben, arnint .ezt az 1635-ki dietalis articulusok elobb is meg-
hatăroztăk volt.

A szăszok azonban azan szăndekkal, hogy Szelistye szeket
kitoroljek a Kirălyîold szekei kozol, es a kirălyi szolgălatok telje-
sitesetol elejtsek, - 1693, evben az idezett dietalis articulus el-
torleseert folyamodtak, de az, mint alăbb ki fogjuk mutatni,
nem engedtetett meg.

A szăszoknak a kirălyi jovedekek irănyâban tăplălt czelja
mar annyira is vitte oket, hogy az 1651. es 1653-ki orszăggyu-
leseken mas sok teruletekkel egyetemben hatărszeli reszeinkben .
is kozvetlentil rnereszeltek j u s dom in ale t kăvetelni. - A ma-
gyar nemes es szekely nernzet azonban a legnagyobb szigorral



utasitotta vissza ezen vakrnero szemtelen kăveteleseket s felinge-
relve ilynernu koveteleşek ăltal, Ielszollitotta a szăszokat nagy
felindulăssal: mutatnăk ela osszes okrnănyaikat, melyekre .hivat-
koznak, - mit azonban ak nem teljesitveu, csak nagy bajjal .
tudtak megmenekillni, ezen rnăsik ket jogos es igazsăgos ko-
veteles nem teljesitesetcl.

Miutan a szăszok azon idoben tobb, Kilkiilla es fejermegyei
kozseg birtokăban voltak, ezen birtoklăs felett az orszăggyules
csak ătalăban mondotta ki: «A szăsz nation levo possessor Pa-
tronusnak vărrnegyebeli joszăgok, mei y e k e t a d dig is nem
klilănben birtăk mint mas nemes e rn b e r e ks. '

Ellenben Szelistye szeket ezen orszăggyules epen oltalma ala
vette annyira, hogy ezen szeket azert, hogy a telhetetlen tisztvi-
selok tobbe ne zsarolhassăk, ideiglenesen a megyei tisztviselok
hatosăga ala helyezte, anelkul: azonban, hogy a szek belso kor-
mănyzăsăban es autonorniăjăban val ami văltozăs tortent volna.

Erdelynek a Habsburgi hăzhozi ătterese utăn az 1691-ben
kiadott u. il. Diploma Leopoldinum ăltal Erdelyorszăg viszonyai
is rendeztettek.

Ennek 3-ik pontjăban a szăszoknak nernely teruletekre s
kulonosen a mi szekeinkre nezve ket fOldes uri torvenyhatosăg es
jovedeki jog irănt tămasztott koveteleseit a măsik ket nemzet
ovăstetele es ellenzesevel .szemben nem erositette meg a kirăly,
hanern ezen tărgyat az orszăgos harok es rendek kolcsonos
szabad kiegyezkedesere bizta.

A kiegyezesek irănti tărgyalăsok akkori korrnănyzo Lo-
sonczy Bănffy Oyorgy vezetese alatt megkezdettek.

. A szăszok a kormănyzo alta11692, ăprilis 23-an N.-Szebenben
eloterjesztett kiegyezesi javaslat tartalma szerint, a kăvetkezoket
koveteltek: az u. n, het birăk javait, vagyis nehăny kituzott die-
talis articulus eltorleset, vagy legalăbb azoknak a szăszok ertel-
mezese szerinti magyarăzatăt s illetOleg azt .kivăntăk, hogy az
Aprobătăk III., Resze 46-ik titulusănak 6-ik articulusa megsern-
misittessek es eltoroltessek, mi vel csak ebben, habar csak alta-
lănosan ismertetett el az, hogy a szăszok joszăgokat birnak, de
nem nem~si joggal; tovăbbă koveteltek az ezelott mar birt
torvenyhatosăgi jogot is.' .

Koveteltek măsodszor a szăszok, hogy az Approbatăk V-ik
reszenek fenn is idezett 80-ik articulusa, melyben Szelistye



33

«szek» es «Kirălyfoldnek» neveztetik - es a vizaknai sobă-
nyăkbani szolgălatăban fenntartatik, eltoroltessek es megsemml-
sitessek.

Az itt el6sorolt szăsz kovetelesek elsejet - a szăsz tor-
venyhatosăgot iIletOleg - de S z el is t y e IS z e k e ne k k i ve-

I
tele vei, helybenhagyta es engedelyezte ugyan Leopold kirăly,
1693-iki ăprilis 3-an kelt rescriptumăval, mely ăltal az u. n.
«Accorda trium nationum» confirmăltatott, de a măsodik kove-
teleset a 80-ik articulus eltorlese irănt, sem m i k e p sem

, ,
tel j e sit e t t e.

, Hasonlo modon [ottek letre az 1693-iki ăprilis 4-en es
ăprilis 7-en kelt kiegyezkedesek, t. i. a szerint, amint a magyar
nemes es szekely nemzet az ugy irănt erdekelve voit. '

A torvenyhatosăgrol szolo s rnegerositest nyert elso kie-
gyezkedes renden bele egyeznek az emIitett nemzetek abba,
hogya szăszok : «in bonis, u t v u Ig o vo c a n t, septem, judicum
jurisdictionern ipsorum privilegiis fundatarn», birjanak, azaz: oly
m6don, amint ez itt regi idokben voit, s a minţ mi is mar kimu-
tattuk, es ktilonosen amint ez a bekeblezesek kovetkezteben
gyakorlatba jott voit. Szelistyere nezve azonban azt mondja az
Accorda: «i n se de vero Szeiistye maneat jurisdictio comitatus
officialium, juxta usum hactenus observari solitum», - azaz
ugy, ahogy ezt az orszăggyules 1651. es 1653-ban elhatărozta,
mi ăltal a Szelistyeiek legalăbb egy idore mentve voltak ,az oly
nagy nyornasoktol, melyekr61 az 1693-ki ăprilis 7-en kelt kie-
gyezkedes is ernlitest tesz a 2-ik pontban: «ut saxones enormem
et excessivam in hospitiorum vei domorum locationibus caritatem
elocantium tam in civitatibus, quam c a s te II i sex a c ti o nes
et avaritiam c o r r ig a n t»,

Az Apprebatăk V reszenek 80-ik art. azonban ervenyben tar-
tatott, azon nyilvănvalo hozzăadăssal: «nec refragamur ut sed e s
S zel i s t y e gratuito labore ad salinas Vizaknaenses plus aequo
et solito, ab officialibus nostris non -gravetur»; a mi szinte Ielte-
telezte, hogy ezen szek a kirălyi tisztviselok. hatosăga ala
tartozzek.

A măsodik kiegyez6 levelben «super numero portarum»,
az adozăs szabălyoztatott es megengedtetett, hogy mind Sze-
Iistye mind Talrnăcs epen ugy fizessek a szăszokkăl egyiitt a
kirălyi ad6t (census), mint az azel6tt tettek ; a kiegyezes t. i.

3
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igy szol: «In saxonica autem natione censeantur 1400 portae,
in hoc numero intellectis toto Iundo regio: bonis, ad arcem
Torcs uti et ad rubram Turrim pertinentibus, sede Szelistye,
sede Talrnăcs, et bonis septem judicum et Cibiniensium et
Coronensium in Albensi et de Kiikullf comitatibus sitis».

Valamint tehăt a Ienkijelolt fiscalis [egyzekekben, ugy ezen
egyezrnenyben is ala van vetve a «1400 portae» adozăsnak az
egesz Kirălyfold, azaz nemcsak a «fundus regius antiquus-,
hanem a «partes fundi regii incorporatae» is, sot kivetelesen
a Szeben es Brasso vărosok ugy a hetbirăk ăltal Fejer es Ku-
kiilIo megyekben 0j de az Approbatăk szerint a nem «cum jure
nobilitari», birt [avak is.

Szelistye es Talmăcs itt is a diplomaticus «sedes» nevvel
emlittetnek, Szebennek stb. a rnegyekben fekvo javait6l nyiltan
megkulonboztetnek, mig a szăsz szekekhez incorporălt tobbi
reszek «toto fundo regio» alatt vannak befoglalva.

Igy ertelmeztetik ezen Accorda, s igy ertelrnezik azt az u.
n. het birăk is panaszos Iolyamodăsuknak de dato lI®eiffenbul'g
20~ten muguf! 1700". 3-ik pontjăban, mely igy sz61: "gel)ort Icut
contractus articulus 2. (Accorda) AUbel' Ilebertrcgung ber fiid)fid)en
'J)ol'ten tot u s fu n dus re g i u set om n i a bon ain A 1-
ben s i e t K ii k ii Il o c o m it ati b u s sit a mie i)id eber bem
fu n dor e g io en t fi ff en, uno fomol)l bicfer 0(\3 aud) bie bona
Volkăny et Szektăr nid)t rejtituiret, acugt bel' mugenfd)ein uno bie
~onation be\3 effective beft~enben <Stan'Oe\3, mit beren p r i 1) i(e g i0<
Uter offignirten terminis fundi regii», a mely ter-
minusokban Szelistye es Talrnăcs szekei is be voltak es be
vannak foglaIva.

Itt ai Accorda 2-ik pontjăban emIitett teriiIeteket, epen a
szăszok osztjăk fel ket reszre j t. i. l-or «in toto fundo regio»,
mely alatt Talmăcs es Szelistye szeke is ertetik, es 2-or a Feher-
es Kukullornegyekben fekvo s ăltaluk kovetelt joszăgokra,

Azt, hogy az egyezrnenynek csak ez lehet valodi ertelme,
ketsegen kiviil bizonyitja azon koriilmeny is, hogy Leopold kirăly
es a magyar nemes es szekely nemzet nem egyeztek bele az
Approbatăk 80-ik edictumănak eltorlesebe, hol Szelistye szeke
nyilvăn a kirălyi foldek koze szămittatik,

Eszerint a hetbirăk megyebeli [aval kivălolag a kovetkezo
szăsz kozsegek voltak: Russ, Nagy- es Kis-Ekelmezâ C'J.hobftbol'f),
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Balkăts es Zsidve, melyeket Szeben vărosa 1424. 6ta birt; azutăn
pedig Kreutz, Messe, BIasdorf,· MicheIsberg, Foldvăr (~al'ien~
burg) es CoIun birtokok, mint a voit kertzi apătsăg reszbirtokai,
meIyeket Szeben vărosa 1477. ata terhes Ieltetelek es kotele-
zettsegek melIett birt. Mindezen joszăgok es tobbnyire szăsz
kozsegek 1861-ben teIjesen Szebenszekhez kapcsoItattak, -
mig măsfelol a mi fiokszekeink, mint tiszta kirălyi făIdek, elvă-
Iasztattak azokt6I b. Reichenstein korszakăban,

UgyanoIy termeszetă voIt Kis Disznod (~id)ef6berg) szăsz
kozseg is Szebenszekben es illetoleg Also-Feherrnegyeben, meIy
akkor hasonl6Iag Szebenszekhez kapcsoltatott.

A voit hatărorvideki Orlăth es Sirma kozsegekben is ko-
veteltek a het birăk hasonlo birtoklăsi reszesseget es illetOIeg
birtokreszt,

De az 1781-ben october 17-en"kelt kegyeImes kir. Ieirattal,
melynel fogva a productionale forum Szeben kozsegenek a fis-
cus ellen az emlitett kozsegekert kovetelt kărpotlăs tărgyăban
hozott itelete, az iigy erdemeben rnegerâsittetett, a kovetkezo
hatărozat hozatott: ~...quia conventus magistratus et totum pu-
blicum Cibiniense de proprietate actionatarum portionum in Or-
lăth et Sinna sic dictis possessionibus existentium et instituto mi-
litari applicatarum non sat i s p rod u xi s se comperirentur, ideo
intuitu earundem fiscum regium ab o ner e bon i f i cat ion i s
simpliciter immunem et absolutum j u d ic ia l i t e r de-
c la r a r i.s

Mindezek daczăra 1861-ben a hetbirăknak megis kărpotlăs
igertetett es adatott azon foldekert, melyek orlăthi es sinnai ha-
tărorvideki lakosok birtokăban voltak es maradtak.

Az emlitett egyezrnenyek (Accorda) utăn, csakharnar ismet
visszakeriilt Szelistye es a szăsz tisztviselok ală (ugy lătszik, mi-
utăn megjobbultak voit a szăszok), rnirol a <Sta tu taC i b i-
ni is-ben 1698-ik evben VIII. fej. aIatt ez hatâroztatott: ,,:Die
.pCHn ®efiftcl' ~(id)tel' [ollen In bem El el if te r El tu 1)f ~cd)t unb
®md)tigfcit beflir'ocrn, gute Dnmung in bel' ~nfage nad) IJ)ro!,ortion
ber ~eute l)aHen unc auf alle ®eife Elorge trcgen, bamit 'cie Eldifter
El t u 1) 1 b li r fer lin b ~ e u t e conjeroiret bleiben mcgen, bencnntlhf
fid) beiben supremis officialibus ~aH)6 bolen".

De a 18-ik szăzad kezdetevel ezen f6tisztek a szek birăi-
val egyetemben rneg jobban kezdettek benniinket elnyomni, sOt

3*
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făradhatlan kiserleteikkel meg oda is sikeriilt eljutniok, hovă a
mult szăzadban nemis gondoltak, - benniinket jobbăgyi ălla-
potba helyezni. jovedelmeiket «in sortem salarii» megtizszerez-
tek, s az Andreanumi cousus fejeben fizetett juhvărn helyett is
ketfele czim alatt t. i. juh- es bărănyvămot C5d)af~unc ~iil11l11cr~
mcutb) rottak reănk es szedtek be tOliink.

Konnyen es Ielelern nelkiil tehettek mindezeket, ha meg-
gondoljuk, hogy a 18-ik· szăzad kezdetevel a kir. Gubernium-
năl a szăszok minden iigyeit az illeto szăsz tanăcsos adta elo
esdontotte el, Kovetkezoleg panaszol ezen abusus ellen Bânffy
1704-ben rnărtius lO-en tett felterjeszteseben: «non agunt judicern
in consilio et conferentia, verum p r o c u r a to r e m... officia-
lis saxo tuetur et agit causam saxonum e t c.»

A szăszok kiserletei elleniink ezen idoben meg' nem voltak
tenylegesek, nyilvănosak, hanem az orszăgos korrnănyszekneli
beiolyăsuknăl fogva, akkorcsak titokban rniikodtek s ktilonosen
oda voIt irănyozva miikodesok, hogy az ezen szăzadban oly
gyakori regnicolaris conscriptioba foldjeinkre nezve a «bonurns
es ebonurn septem iudicums elnevezest becsernpeszszek, beig-
tassăk, es hogy ezen osszeirăsokba kozsegeinkboli tobb jovede-
ket es szolgălrnănyt, de sot Iekvosegeket is, kivâl61ag a hava-
sokat rnelyekert meg azon iddben sovărogtak, a het birăk eszre-
vetlenul elsajătitsăk, rniutăn eldodeink ily szerzesi modr61, ekkor
mit sem gyanithattak.

Igy kesziiltek az 1712. es 1713-iki conscripti6k, melyekben
a szăszok a havasokat (a lakosok nervum rerurn-ăt) oly m6don
irattăk be sajătjuknak, hogya szăsz tisztviselok, kik magukat
euraknak» neveztek, a havasokat a lakosoknak adtăk haszon-
berbe, ami azonban igazsăgos es jogos nem voit, mivel a pro-
tocolla cambiorum, fassionum, mutuum etc ... sedis Seliste» ne-
vezet alatt ismeretes teruleti fOldkonyvek kirnutatjăk, hogy a la-
kosok a havasokon magăntulajdonul reszeket birtak, melyeket
eladtak, kicsereltek, orokoltek, es az i1y szerzesi iizletek azon
foldkonyvekbe, mint telekkonyvekbe, be is igtattattak.

Azonban ezen konyveket is a szekbirăk szerkesztven es
vezetven Szebenben is oriztek, es a lakosokat ezek sorsa felett
a legjobb hiedelemben tartottăk es hagytăk,

De mindemeIlett rneg sem voltak megelegedve a szăszok
az 1712-ik conscripti6val. - 1721. es 1722-ki evekben ugyanis
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nagyobb regnicolaris 'conscriptiot keszittettek, melyekben Sze-
Iistye szek kozsegei ismet «pagi ex bonis septem ludicums ne-
vezett alatt fordulnak ela (mit az Accordăk epen nem monda-
nak), de ez csak elnevezesnek maradt, mert a lakosok ezen osz-
szeirăsban is, mint epossessionatt hornines» vannak bevezetve;
s a korcsmalăs joga is, mint mindegyik kozsegbeli lakosnak sza-
bad [oga, melynek gyakorlăsăert a kozsegi allodialis penztărba
mindenki bizonyoz taxat fizetett, voit beigtatva (epoplnam ha-
bent liberam unicuique hospiti, educillator tamen pro una vase
vini' c om m uni t ati dare tenetur fI. 1; molas farinaceas priva-
tae personae habent, .. decimas ex frumentis, nequidem ex ovi-
bus veI agnellis dant, sed redimunt iIIas a dominis suis Cibi-
niensibus (szekbirăk) fI. 45... etiam ad vendendum liga,! focalia
sufficientia habent.,»), - tovăbbă a malomjogj mint a teljes fOld-
tulajdonnal bir6 lakosoknak magănjoga: vegu! pedig az osszes
vămmentes lakosok is be voltak foglalva.

De mind e mellett a szăszok meg a regi juh- es diszno-
vămot is, mint a juhok, bărănyok es măsfaju ăllatoktol venni
szokott dezsmăt - ugy a termesztmenyekboli dezsmăt is ferm-
tartottăk es beirattăk szărnukra ; azutăn behoztak a szebirăk ja-
vara, kikrol az mondatik: «qui sunt procuratore instituti», egy
bizonyos taxat, az u. n. taxam commissarialem».

Mindez csak a szăsz tisztviselok hasznărai zsarolăsok fel-
halmozăsa voIt, habar el is voltak torveny ăltal tiltva ily dezs-
măk es taxăk felszedesetol.

.A szek beliigyei ellenben most is ugy kezeltettek mint az
elOtt; es a szek kozsegeirol az mondatik: eadministraverunt
taxam comissarialem in manus dornini Jacobi Szăsz duobus do- .
minis Cibiniensibus, qui sunt procuratore constituti; a d sed e m _
Szeliste omnia servitia et mandata p r a e s t a b u n t»,
kovetkezoleg nem Szeben vărosănak.

A havasokr6l es erdak!-al a kâvetkezo ali a conscriptioban:
«tempore suo 300 'porcos proprios in fagis suis saginare pos-
sunt. Habet, verum est, sed e sis t a S zel i s t e 25 montes ....»

Valojăban birtokăban is voit Szelistye szeke ezen 25 havas-
nak epen ugy, mint Talrnăcs szeke is tenylegesen birta sajăt
havasait 1766 evig, amikor is a katonai hatărorvidek Ielăllităsă-
val ezen havasok kozal nehăny resz a hatărorvidekiek hasznă-
latăba adatott ăt,
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Ugyanis azon idokben a hatărszelek felett Ausztria es Ro-
rnănia kozott egyenetlenseg Iejlodven ki, Szelistye szekenek ern-
litett havasai koziil 13 havas Erdelyhez tartozonak nyilvănyitta-
tott, s igy neveztettek el ezek 1766. evben -revindicalt havasok- .
nak» es ătadattak a hatăorvidekiek hasznălatăba, azon Ieltetel
mellett, hogy az eddigi tulajdonosok azokert iIIo kărpotlăst kap-
janak, az ătadăsnăl azonban, arrol, hogy a hetbirăk nyilvăn azok
tulajdonosainak neveztettek volna, semmi ernlites sem tortent,

Miutăn azonban ezen idotăjban Szelistye es Talmăcs szeke
minden tekintetben, a szăsz hivatalnokok [ărrna alatt nyăgott, es
ezek ăltal is kepviseltetett, az irt havasok ătadăsănăl is mind ok
vettek reszt, a hetbirăkat ok jelelven ki a havasok tulajdonosai
gyanănt.

~ De mindezek mellet az 1813-ik evig' folytatott tărgyalăsok
alapjăn elhatăroztatott, hogy a szăszoknak ezen havasok irănt
(melyek kozol 13 revindicăIt havas mai napig SzeIistye szek
birtokăban maradt) tămasztott kovetelesei nincsenek okadatolva.

Es megis 1863. evben mind SzeIistye szek ezen 13 ha-
vasa, mind pedig Talrnăcs szek havasai - a szăszhetbirosăg-
nak es universităsnak adattak ăt minden per, okrnăny elomuta-
tăsa, es anelkiil, hogy kikerdezve es kihallgatva lettek vo\na a
SzeIistyeiek es Talmăcsiak, a legigazsăgtalanabb es torvenytele-
nebb uton, m~g azon igeret mellett is, hogy a szăszok ezen ha-
vasok eddigi nem hasznălhatăsăert, az ăllami kincstărbol g a z-
d a g o n fognak kărpotoltatni l! -

Meg Maria Terezia kirălynd idejeben 1769. evben is, a
midân a kirălyno meghagyta, hogy Szelistye szek kepvlseloinek
az 1721 es 1722-iki conscriptiot «pro futura eorum cautela» kiad-
jăk, jogilag sajătjaink gyanănt ismertettek el ezen havasok.

Maria Terezia kirălyno ezen rescripturnăban is «providl ju-
dices et juratis-nek neveztetnek el ezen szeki kepviselok, a szek-
rol pedig az mondatik: «Sedi nostrae saxonicali Cibiniensi i n-
g r e m ia t a.»

A szăszok az elObb emlitett conscriptioval sem voltak meg-
elegedve, miert is 1727-ben az u. n. hetbirăk javainak egy uj
osszelrăsăert folyamodtak a kirălyhoz. Az 1730-iki orszăggyiiles
visszautasitotta ezen Kolozsvărt [unius 22-en kelt kerest, es az
1721 es 1722-ik evbeli conscriptiokat ervenyeseknek es torve-
nyeseknek nyilvănitotta,
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A szăszok torekvesei es unszolăsai folytăn ismet kesziilt

nehăny osszeinis az 1750, 1754 es 1762-ik evekben, kulănosen
a Kirălyfăldon vegbevitt u. n. Seeberg-Iele szervezes alkalmăval,

Az 1766-iki evben azonban meg egy osszelrăs keresztiil-
vitele engedtetett meg torvenyes uton, mely alkalommal Sze-'
iistye es Talrnăcs szekek lakosai is ki lettek hallgatva.

A szăszok azonban kinyilatkoztattăk, hogy sernmikep sin-
csenek ezen osszelrăssal megelegedve, m e r t s z e k e i n k 1a -
kosai nem a k a r t ă k e l is m e r n i a het b ir o s ă g do mi-
n ă l is j o g ă t e s t ăr v e n y h a t o s ă g ăt.

Tenyleg meg ezen idotăjban oly szabadon eltek elodeink,
mint azelOtt a regălis jogok szabadgyakorlăsăval (korcsma-, ma-
lom, husvagăsjog etc.) es a havasok, erdok es mezok teljes tu-
lajdonăval birtak, amint ezt elegge tanusitjăk a fent is emlitett,
u. n. urberi conscriptiok is, de ktilonosen Szelistye szek teriileti
es Ielosztăsi foldkonyvei, melyekrol nagyon korăn gondoskod-
tak a szăszok, hogy orizetok ala vegyek, hol azok [elenleg is
vannak, s il honnet minden eddigi ismetelten kelt udvari ren-
deletekben foglalt meghagyăsok daczăra sem adatnak ki nekiink.

Epen igy birta Szelistye tenyleg meg 1803 es illetOleg
1811-ben is a korcsmajog gyakorlăsăt, mi pedig - az 1747-iki
VI. Novellaris Articulus szerint, mely csakis toldesureknak ad
fjUS macelli et educillis-t - teljesen lehetetlen lett volna, ha
mi jobbăgyok lettiink volna.

Lătvăn azonban a szăszok, hogy torvenyes es nyilt uton
czeljaikat el nem erhetik, 1750-ik even innen azutăn a legărtal-
masabb eszkozokkel es addig hallatlan eroszakos eljărăssal lep-
tek fel elleniink, hogy jogainkat es Ioldeinket elraboljăk : igy
ktildottek ki Szebenbol Szelistye szekbe a voit szekbirăk he-
lyebe «spanus provisor etc.s nev alatti tisztviselOket, a szebeni
tanăcstoli szolgai szernelyzettel, kik aztăn a megyekbeli foldes-
urak tisztviselolnel sokkal kernenyebben kezdettek korrnănyozni,
es roszabbul bănni velunk,

Ezen nyilvăn vitt kiserletek Ielebresztettek nepiinket is,
mely sziintelen segelyert kiăltott es folyamodott a kirâlyi kor-
rnănyhoz es kozegeihez.

Ezek folytân kenytelen voit a fiscalis Directoratus meg
1748·ban pert inditani a szăszok ellen a productionale forum
elott, s oket felszolitani, hogy azon okrnănyaikat, amelyek alapjăn
a nobilitaris, urijogot kovetelnek, elcrnutassăk.

.•
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Azonban itt a productlonale forum elOtt epoly kevesse
tudtăk elOmutatni okmănyaikat, mint az 1651-iki orszâggyiiles
elfîtt is, es ezert az Ugy erdemeben, melyet a szăszok a leheto-
segig huztak halăsztottak, nem is hozathatott itelet,

Ekăzben a korrnăny reszerol intezkedes tetetett a Seeberg
biztostol szărmazott u. n. Seebergiăle regulatio ăltal, a kirăly-
fOldoni [ovedekek rendezesere nezve, mely 1750-ben vette
kezdetet,

Ezen regulatio ăltal tobbek koz6tt a tisztviselok zsebebe
befolyt eddigi mindennemu ta~îik es daciăk eltoroltettek, s a
tisztviselok reszere rendes fi-zetesek szerveztettek es ăllapittattak
meg. Az addig fizettetni szokot taxăk azonban az egesz Kirăly-
fOldon, a kozsegek allodiălis penztărăba rendeltettek befizettetni.
- Ez igy tortent Szelistyeszekben is, mi abbol is kitiinik, hogy,
egy 1772-ben 4411 sz. alatti korrnănyszeki Decretum kihirdet-
tetven Szelistyeszekeben, azt mondja, hogy az osszes [ove-
dekek csak a szek haszna es erdekeben vannak rendezve. -

\
Ezen Seebergfele regulatior61 azonban semminernu okiratot sem
tudtunk a szăszoktol kapni, De a szăszok tenyleg ezen regulatio
utăn is huztăk Szelistyeszek lakosaitol erdszakosan a taxăkat,
es naturălekat, rnelyert a k. f. korrnănyszek a Szelistyeiek pa-'
naszai Iolytăn kenytelen voit egy vizsgălo bizottmănyt kuldeni
ki Szelistyebe ; a beadott bizottrnănyi vizsgălat alapjăn pedrg
1764-ben november ln-ăn kelt Decretumăval meghagyta a Sză-
szoknak: hogy ne k i ser t se k m e g tob b e t. S zel i s t y e-
s z e k e t j o b bag y vis z o n y b-a heI ye z ni, -, azaz jobbăgyi
szolgălmănyok teljesitesere kotelezni.

Ezen kerneny meghagyăsok sem segitettek semit; a szăszok
most is ugy viseltek magukat mint azelott, de sot vegă! rendre meg-
iosztottăk a Szelistyeieket minden addig meg birt okrnănyoktol
is. - Lătva veszedelmoket a Szelistyeiek, nagyi nehezsegek
lekuzdese utăn es kulonosen a fiscalis Directoratus kozbejottevel
kieszkozoltek Maria Terezia kirălynctol egy ll11-ben [anuar B-an
kelt csăszări resc~iptumot, melyben megrendeltetett, hogy a
M.-Vasarhelyi kirălyi tabla keblebol egy bizottrnăny szălljon ki
a helyszinere, vizsgălja meg es nyomozza ki a SzeIistyeiek pa-
naszait, halgasson ki tanukat es igy annak alapjăn a szek es
lakosai jogairol es beneficiumair61 szerkeszszen egy irăsbeli
okrnănyt,
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I:zen bizottmăny 231 tanut, reszint szekbelieket reszint a
szomszedds Ornlăs es Nagy Apold szăsz kozsegekbol levoket,
reszint pedig Szecsel kozsegieket, k ik ni ind n y ă j an, m e gaz
o rn l ă s ies n .-a pol dis z a s z o k i s, e g y han g ula g b i z 0-

ny Ito tta k e s t a n u s it o tt ă k jogainkat, birtokainkat;
- k îi Ion os e n a h a vas o k ban - e sas z e k ben e f l-
ei uma it - am el y e k e t mia f () n e b bie k ben i ski m u-
ta t tun k es amelyekbdl szekunket, a szăszok 1755-on innen
rendre es lassankint kivetkâztettek.

Ezen reănk nezve nagyfontossăgu munkălat hiteles alakban
ki is adatott Szelistyeszekenek Maria Terezia kifalyno ăltal, mint,
mondja: <juriurn suorum uberiorem futuram ad cautelam».

ELen okmânyban a szăsz kozs~gekhQli tanukr6i nyilvăn
ez rnondatik: «villieus et jurati possessionis Nagy Apold in
Comitatu Albensi Transilv, et sede Cibiniensi existentiss ; ha-
sonlolag szol az okrnăny Ornlăsrol eUmIefef)) es aztăn Szecselrol
mondţa: «jurati pagenses possessionis Szecsel, quae partim
Comitatui Albensi et sedl Cibiniensi, partim vero soli cornitatui
praefato adjacet»: mi ăltal okadatolva van az is, amit mi kez-
detben, a <Fehermegye» szokăsos nevezetrol erositettunk, mely
megyehez tartozonak tekintetett az egesz Kirălyfold, amint
epen Brasso es Fogaras videke is a regi okmănyokban mint,
«existente in Comitatu Albensi» fordul eW, ai11~boltehăt, sernmi-
kep sem Iehet kovetkeztetnl, hogy Szelistyeszeke, yagy N.-Apold
es Ornlăs, nem tartoznek Szebenszekehez, ahogy a szăszok ezt
vitatjăk, De csakis Szelistye 68 Talmscscsal szemben.

i764. evi julius 22-ell kelt reskrlptum ăltal alakittatott Felso-
fehermegye, tisztân jobbâgy helysegekbdl, anelkul, hogy Sze-
Iistye es Talrnăcsszek belefoglaltattak voIna.

Ugyanesak 1771 es 1772-ik evekben [utott tărgyalăsra Ci,

fiscaIis directoratus ăltal a szăszok ellen 1748-ban inditott: «ra-,
tio~e exerciti juris privati dorninalis in sede Seliste» per is. -
De a szăszok nern bocsătkoz+ak be a dolog erdemebe, sem

, koveteleseik mellett szdlo okrm.1nyt ela nem mutattak, hanem
kifogâst tettek a birosăc ellen az 't hozvăn fel okul, hogy Sze-
1

, b ,

I~tye nincs beigtatva a fiscalis jegy~ ~ekekbe, aminek, - szorosan
veve a dolgot -- amint fentebb is eloadtuk, nem voIt helye, s
?em., is voit valo j de megis hely al iatott ezen kifogasnak az
I1leto forum a/tai es ennek folytân el. nem is hocsătkozott be
az iigy erdernebe. " •
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Es igy senki sem lăthatta Il, szăszok okrnănyait vagy pri-

vilegiumait: sem a Szelistyeiek es Talmăcsiak, sem a Oubernium,
sem az orszăggyules, sem pedig valamely rnăs birosăg.

De i1yenekkel nernis birtak a szăszok, mi okbol aztăn lătva
elodeink ellenszeguleset es a fiscalis directoratusnak oltalmunkra
Iellepeset, mas utat vălasztottak okrnănyok iszerzesere, vagyis
jobban rnondva e r o s z a k o s s z e r z o d e s e k k iz s a r o l ă s ă r a
- Am beszeljen azokrol a tcnyek tortenelme, emlitsiik csak
roviden ezen hallatlan eljărăst,

Ugyanis 1774. julius 7-en văratlanul egy bizottmăny iatt
Szeben tanăcsătol Szelistyebe, katonai erohatalommal, a katona-
săgot a kozseg elâkeloinel szăllăsolvăn el. - Planz Mihăly
biztos a kozseg venei kazOl nehănyat osszegyujtott, s egy szer-

, zodesi javaslatot terjesztet elejok, melyben a Szelistyeiek a het
birăk jobbăgyainak nyilatkoztatnăk magukat, s ezen szerzâdes
alăirăsăra szolită fel oket. Ezek visszautasitottăk a felszolităst s
Ientartottăk jogukat, hogy e folott az egesz szek lakosaival tanăcs-
kozzanak.

) A kozseg! eloljărok tobb elokelo lakossal meg is [elentek
[ulius 20-ân a văratlanul erkezett cornmissio elott, hol egy szăzad
katonasăgot (Plegri-Iele ezred) talăltăk, - Itt aztăn egesz 'finne-
pelyesseggel kijelentette a szek kepviselete, hogy ilynernu [ob-
băgyi szerzodeseket sernmikep sem ismer el, hanem azt koveteli:

. 1) hogy engedtessek ăt nekik ujra a hatărszel orizete,
amit azelott is teljesitettek ;

2) engedtessek meg, hogy ujbol vălasztott szekbirăjuk
legyen; ,

3) hogy a dezsmăt isrnet penzben vălthassăk meg;
4) hogy a răjok eroszakolt havasi taxa fizetes eltoroltessek, /

es a szekbirăk szămăra minden [uhnyăjtol csak egy ttirot legyenek
kotelesek adni, vegre kijelentettek ;

5) hogy ok nem fognak senkinek szolgălatot tenni, hanem
csak is a kirălynak a vizaknai sobănyăkban, es Iejervări udvarban,
ahogy ez azelott is szokăsban voIt.

A biztos a megjelent kepviselok kozol vagy 18-19-et
szăllăsăra hivott, avegett, hogy ezen elosorolt jogaikat es ige-
nyeiket egy okrnănyba Ioglaljăk, s azt alăirjăk, - Itt azonban
ezen ferfiakat pinczebe (hipokaustrum) zăratta s fogva tartotta,
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hogy Szebenbe vitesse, vagy velok a Szebenb6l hozott szer-
zodest alăirăsa, a szallăs kărăl osszegyult nepet pedig a katonasăg
szetoszlatta.

A lakossăg erezve a veszelyt, a kepviselok szabadlăbra
âllităsăt kăvetelle : mire a katonasăg a nepre rohant, s ebbol
oly oszszeutkozes keletkezett, hogy 19-20 szelistyei lakos a
katonăk altal agyonlovetett.

Errăl a szăszok azonnal nagy lărrnăt utottek az orszăgban,
jelentest tettek a kormănyszekhez, hogy Szelistyeben felzendult
volna a nep a torveny es tisztvisel6k ellen, - es ez okb61
nagyobb erohatalomert folyamodtak, melynek folytăn egy 3
szăzadbol es 2 ăgyubol (bellicis tormentis) ăllo erohatalom kise-
reteben egy korrnănyszeki bizottmăny -- Hutter Mihaly volt
akkori korm. szăsz tanăcsos vezetese alatt - szăllott ki Sze-
listyebe, de az 1774. [ulius 12-ki Ouber. rendelet szerint - csak
avegett, hogy nyomozza ki, mely zendules tortent ottan (ernotum
multitudinis sedare, tumultus refrenare et corriphaeos exquirere ,
custodiaeque tradere»). - A bizottrnăny 1774. julius 21-en meg-
[elenven, a katonasăggal elfoglalta egesz Szelistyeszeket ; ahonnet
a ferfiak rnindnyăjan ugy elbujdostak Ielelernbol, hogy egesz
faluk ilresen talăltattak (omnes hos pagos omnibusque pene
incolis suis vacous comperisset) mondja a bizottmăny.

A commissio aztăn vedelmi ăllapotba tett minden kozseget
es a hăny Ierfit csak elfoghatott, egyenkint maga ele ăllitotta ;
tovăbbă rnindenfele nyornozsst es kutatăst vitt veghe, s ami
iromănyt vagy okrnănyt talălt mind magăhoz vette, koztuk az
1771-iki jegyzokonyvet is.

Ekozben julius 28-an Szebenb61 is megjelent egy kuldottseg
a commissio el6tt, mely ujolag irăsban kovetelte, hogy a lakosok
a hetbirăk [obbăgy jărrna ala vessek rnagukat, hogy a dezsma-
es taxa-hătralekokat megfizessek, es a [obbăgyi szolgălatokat
teljesitsek, valamint, azt is kerte, hogy mig a lakosok mind
ezeknek ala nem vetik magukat, a katonai executis rajtok
maradjon.

Habar -ezen kikuldott bizottrnăny a fenidezett Oubernialis
rendelet fartalma szerint, ilynernu tărgyalăsokba beavatkozni nem
voIt feljogosulva; es habar a kir. f6kormanyszek, - talăn a
nepre gyakorolt ily hasonlo terrorisalăstol tartva, - meg [ulius
28-an megrendelte e kommissionak azonnali visszatereset (eordi-
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nandum dixisse regium gubernium, quatenus rebus [uxta eiusdem
inclitae commissionis relationem constitutis» - azaz hogy sem mi
zendules nincsen - susceptam investigationem con c 1ude r e,
reliquisque obiectis finitis eadem praelaudata suuin redditum
accelerare studeab;) - megis Hutter biztos, minden tekintet
nelkiil a nep siralmas helyzetere s a rajta elodo katonasăgra,
megercsitette a szăszok koveteleseit ; a jelenvolt falusiak kozol
pedig nehănyat răkenyszeritett, hogy a szebeni tanăcs ăltal szer-
kesztett, u. n. urberi szerzodest alăirjăk ; s ha tekintetbe vesszuk,
hogy a tekintelyesebb lakosok odahagytăk a kozsegeket - az
sem lehetetlen, miszerint csak kepzelt neveket irattak be. Ezen
szerzodes renden arra koteleztetnek a lakosok:

1) hogy mindegyik csalădfo - pater familias -- egy forint
robot Iele taxat fizessen;

2) hogy a korcsmărlăst a hetbirăknak ătengedjek, es
3) hogy a havasok birtoklăsăert taxat fizetnek.
Ezen hărorn szăzad katonasăgbol es ket ăgyubol ăllo ka-

tonai erdhatalom jelenleteben s az elbujdosott kozsegi kepvise-
IOk tăvolleteben kesziilt az ugyneveztt szerzodes, es csakis egye-
diil ez szolgălt eddig e g y e ti e n a I a pul a het bir a k n a k S z e-
lis t y e sz e k e te r ii le t e ben tam a s z t o t t k o v e tel e se i k
tămogatăsăra.

Kulănben ezt epen maguk a szăszok is beismerik az 1774:
julius 28-r61 Szebenben keltezett Ielterjesztesokben (mely An-
dreas Welther judex regius Selistiensis ăltal is ala van irva) a-
rnelynek renden koveteleseiket kovetkezoleg indokoljăk:

«quia hae possessiones (sedis Seliste) sed iei b i ni e n s i
sunt in g r e m iat a e quoad jurisdictionem et contri-
but ion e m, et consequenter huius sed i s incolae, haud secus
ac rei i q u iad sed e mei b i n i e n sem per tin e n t e s p a g i,
ad onera civitatis et sedis communia, juxta ordinem suaque men-
sura et proportione concurrent».

Mindezen, a szerencsetlen urberi szerzodes eredeterol el-
mondottak tisztăn lăthatok az 1774 evbeli Oubernialis commis-
sio 1768. sz. alatti jegyzokonyvebol es az annak rendjen bevett
tanuvallornăsokbol.

Sem Szeben tanăcsa, sem a szăsz universităs, nem hasz-
nălta ezen szerzodest hosszasabb ideig, mivel csakhamar a Com-
missio es katonasăg elmenetele utăn osszegyultek Szelistyebe
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az elbujdosott szeki ăsszes kepviselok (primarii et iurati) ket
kăvetet vălasztottak, kiket torvenyes felhatalrnazăssal ellătva, meg-
biztak, hogy a Iejervări kăptalannăl - locus credibilis, - tin-
nepelyes ovăst tegyenek ezen szerzodes ellen s mindennemii,
a szek neveben keszult alatţomos szerzodesek, valamint a het
birosăg mindenfele eroszakoskodăsai es terrorisatioja eUen.

De ezen ket kovet a szăszok ăltal mindeniitt nldoztetett,
s csak a vizaknai sobănya kirălyi hivatalnokainak oltalma men-
tette meg 6ket egy id6re ezen iildozestcl.

A szăszok meg mindig tartvăn az emlitett ovăstol, 1776-ban
mas urberi szerzodest igyekeztek kicsikarni, s e czelbol a Sze-
listyei szekbol nevezetesebb napokon Szebenbe ătment lakoso-
kat befogtăk s a tomloczben kenyszeritettek 6ket mas jobbăgyi
szerzodes alăirăsăra,

Csak 1777-ben sikertilhetett az emIitett szeki kăveteknek
nagy nehezen Fejervărra juthatni, es ottan az ovăsi' ernlekiratot
ătadni, ~ mely egyfel61 a fenn elosorolt eljărăsrol ke1l6 felvi-
lăgosităst ad, măsfelol pedig adatokkal semmisiti meg jogilag az
emlitett urberi szerzodest j ezen ernlekirat teljes tartalma a ko-
vetkez6: «Nos Capitulum Cathedralis Ecclesiae Albae etc. quod<,
Iibertini Aleman Nan et Joanes Baczan ex SzeIistye, tamquam
pagorum Szelistye, Tilisca, Vale, Sibiel, Kakova et Oalles Co-
rnitatui Albensi et sedi Szelistiensi adnumeratorum legitime cons-
tituti Plenipotentiarii, ratione officii plenipotentiariatus penes ex-
hibitas et in specie productas litteras suas plenipotentiales, co-
ram nobis personaliter constituti per modum et formam solem-
nis protestationis, rcclamationis, revocationis et contradictionis,
vivarum vocum suarum oraculis declaraverint: qualiter incJitus
magistratus cittis Cibiniensis in annis recenter praeteritis, uni-
versos dictorum ut supra pagorum sedem Selistiensem con sti-
tuentium incolas et inhabitatores Valachos, e statu et conditione
libertinali, in quo et iIli et illorum praedecessores ta n q u am fu n d i
re gi i in col a e, hactenus perstiterunt, pedetentim dejicere, job-
bagionalique jugo in perpetuum subjicere niteretur, et hoc fine
ad pendendam taxam annualem a capite cuiuslibet individui
duorum fI. inducere cohortari, ac demum his non profficienti-
bus minis etiam et in arestationibus perficere intendisset, taliter-
que nonnullos quidem dous tresque ex Szelistye, cum praefato
Magistratu cointelligentes et ad id, variis pollicitationibus per-
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suasos ut sponte, reliquos tamen. omnes partim metu et cam-
minationibus partim incarcerationibus et incaptivationibus, et
quidem e publicis viis intercipi taliterque confertas obli-
gatorias vi et metu subscribere, vell illiterata ma nu subscribere
signare coacti fuissent, quin imo complures eorum absentes,
nescios, nihilque tale quidquam opinari veI metuere volentes,
ad Cathalogum semet (prout nominant) sponte ac deliberata vo ..
luntate obligantium intulisset, inscripsisset ac praejudiciose ins-

I

truisset, et superinde solemnes quoque Literas adhibitis etiam
extraneis regiis procurasset, taliterque, eos, ad statum et condi-.
tionem reliquorum jobbagionum suis dominis terrestribus sub-
jectorum conformes efficere voluisset, et virtute illiusmodi Lite-
rarum ad solvendam istam taxam adstringeret et compelleret
etiam de presenti, cum damno, iactura, ac praeiudicio antiquae
eerum libertatis manifestae.

Unde antelati predictorum pagorum Plenipotentiarii, ratione
officii plenipotentiarii huiusmodi obIigationi qualitercunque de-
mum contractae sol e m nit e r contradicunt et reci amant, et eas
tamquam vi et metu extorsas revocant, Literasque superinde
fassionale seu contractuales qualitercunque et sub quibuscunque
formulis et c1ausulis confectas, tamquam contra leges .et anti-
quum eorurn statum libertinalem emanatas, aliaspue jam secu-
tas veI a moda deinceps subsequendas, ad stabiliendum neo
usurpati coepti juris terrestralis adhibitas cautelas cassai unt, an-
nihilarunt, viribusque des tit u t a sac in i u d ici o non val i-
turas, e xh ib e n t ib u s q u e nocituras p r o n u n t ia r u n t
p u b I i c e, e t m ani fes t e.

Harum nostrarurn capitularis et autentici sigilli nostri muni-
mine roboratarum mediante vigore et testimonio literarurn datum
feria quarta proxima post dominicam invocabit. Anno 1777. etc.s

Ezen ovăstetel, melyet csak a legkozelebbi idăkben sike-
rult a Szelistyeieknek a Kăptalan Archivumăbol megkaphatni, a
szăszok terrorismusăt elegge tanusitja, s keIlOleg felderiti; de
egyuttal az emlitett szerzodeseket is ervenyteleneknek nyilvănitja.

Nem leven azonban ismeretes e~en ovăstetel a korrnăny-
szek elătt, ez torvenyesnek tekintette azon 1774-beli serzodest,
melyet Hutter kormănyszeki tanăcsos es biztos elăterjesztett.

Măsodik ]6zsef csăszăr azonban az igazsăg szeretetetol ăt-
hatva, semmi Iăradsăgot sem kirnelt panaszaink ăttanulmănyo-
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zăsătol: de măsfelâl a szăszok leselkedeseirol is kellâ tudomăs-
sai birvăn, meghagyta a fiscalis directoratusnak, hogy a szăszok
altaI torvenytelenul elfoglalt osszes kirălyi jăvedekeket torvenyes
uton visszakovetelje.

De a nevezett szăsz hetbirosăg ezăltal rneg jobban szoron-
gattatvăn, okrnănyokra hivatkozott Szelistye es Talmăcs szekek,
valamint a tăbbi alăvetett reszekre tămasztott koveteleseinek ve-
delmezesere.

Ekăzben mig a szăszok ellen inditott ezen perek lejărnă-
nak es tisztăba hozatnănak s addig mig a kirălyfoldoni viszo-
nyok rendeztetnenek, mely rendezes mar kezdetet vette voit, -
az udvari Cancellaria azon eloterjesztest tette â Felsegehez, hogy
Szelistye es Talrnăcs szekekre nezve a statusquo ideiglenesen
tartassek fenn. Ezen eloterjesztesre J6zsef csăszăr kăvetkezâleg
hatărozott:

,,3d) begenemige ei n fi Itl ei I e n t>a13 ~inraten cer .poffanolei,
iC'cod) but fie fid) nid)t mit I e e r e n ®orten a b j p e ij e n ~u (af~
f e n, f o D a 6 f Cid) fi f d) e <S ~ ft c m i ft il i 0 ie ~ o g nti ef e n, f 1.1 n;;:
'ce r n auf bie ~efo(gung unt> ltlirHid)e megulirung 'oiefer @iiter oU
cringen".

Ennek folytăn egy legfelsâbb rendelettel felsz6litattak a
szăsz hetbirăk, hogy a kovetelt dominalis jogaik bebizonyită-
sara felhasznălni akart. osszes okrnănyaikat bernutassăk.

Csak kenyszerulve terjesztettek fel nehăny okmănyt măso-
latban a k. Ouberniumhoz, honnan azok a fiscalis directoratus-
hoz tetettek ăt, az eredetiekkel val6 osszehasonlităs, ătvizsgălăs
es velernenyes tudosităstetel vegett,

Mi itten csakis a josephusOal vezetese alatt voit fiscalis
directoratus velernenyenek eloadăsăra szoritkozunk; megemlit-
ven azt is, hogy a szăszok ez alkalommal sem a 18-ik szăzad-
boli urberi conscriptiokra sem pedig az 1774 es 1776 evi ur-
beri szerzodesekre, - amennyiben ezek Szelistye szeket erintik,
nem hivatkoztak, meglehet nem is mertek hivatkozni.

A fiscalis directoratus, mely egyedill voit oly szerencses
azon fatalis okrnănyokat lăthatni, azt mondja 1784. nov. 14-en
(1788. evbeli 1146. Oub. sz. a.) tett eloterjeszteseben:

«P r i m o. Intuitu sed i s Se lis t e producit magistratus Ci-
biniensis, binas Iitteras Matthiae regis, priores statutarias de anno
1472, posteriores novas donationales de anno 1483. Jam am-
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bae sonant de collatione p o s s e s s ion i s O rn l ă s unde unam
decimarum quartam hodie quoque magistratus Cibiniensis in
rationem nosocomii ejactis percipit. Ego tenore illarum nihil
amplius praetendendum Magistratum eo minus ad sedem Seliste
(cnjus nulla in iisdem habetur mentio) ullarn evencire proprieta-
tis competentiam, sed neque producto fori productionalis deli-
berato, in causa fisci contra praetendentem Magistratum, ratione
bonorum Selistiensium anno 1772 latum, siquidem deliberatum
ilIud non sit m eri tor i u m, sed ad simplicem dumtaxat, a b s-
q u eul Iad o cum e n tor u m p rod u c t ion e, ob motam con-
tra forum exceptionem latum, neque e serie huius processus
ulla ad sedem Seliste competentia pretendentis Magistratus a-
liunde erui potest, quam e x solo il leg ali s p os s e s s ori i
p r a e ha bit i P r e car i o u s u. Usus autem simplex neque legi,
aut privelegiis post criticum annum epochalem 1558 nixus, ut-
cunque diuturnus. nullam eidem legalem tribuere potestatem,
ex eo, quod ex Aprob. Constit. P. 5. a d 80 pat e a 1. Se 1is t e

I sed ema d fu n d u m r e g i u m ind i s put abi 1i t e r per tin ere,
in fundo regio autem juxta Vladislai II. regis Decret. 7. Art. 2.
natura sua inabalienabile sensu Aprob. consti. P. II. tit. 1. Art.
3. §. 9. recuperabili sensu aprob. Constit. Il. tit. 8 Ar1. 1. in Ver-
bis praescriptio: «az i1yen [oszăgokban es proventusban nem
admittăltatvăn», nulla concipi potest praescriptio, prout iteratae
decisiones quoque regiae signanter in caus a fisci regii ratione
Olimboca etc. et ratione decimarum contra Magistratum Cibi-
niensem mota luculenter testarentur.

II. Intuitu domin ii Talmăcs et eo spectantium pagorum
Nagy es Kis Talrnăcs, Boitza etc. producit Magistratus senten-
tionales quasdam litteras de anno 165(:)..... sed alioquin etiam
sententionales hae anni 1650 productae in causa fisci supra ci-
tata ratione praetensae bonificationis proportione Rakovîtzensi
per jactos septem iudices, privilegialibus divi regis Ladislai de
anno 1453 emanatissat s u p e r q u e infringuntur etinva-
1i dan tur, tenore horum privilegialium clare evincitur, castra
regalia: Talrnăcs, Lăthorvăr, ad Turrim Verestorony nec non
oppidum Talrnăcs et possessiones Kis-Talrnăcs, Boitza, Rako-
vitza, Parcsesti etc. ad ipsa castra inabalienabiliter spectantes
septem sedibus saxonicalibus taliter et eodern moda incorpo-
rata fuisse, ut pro rege, et sacra regni corona eisdem septem
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sedium saxonicalium of f ici ale s et incolae bona illa ita gu-
bernarent, tenerent, et possiderent, prout tenent et gubernant
sub r e g i set cor o n a eno m i n e civitates, oppida, et villas,
in terris dictarum sedium existentes. Ergo sicut ad civitates, op-
pida et villas in terris regalibus, veI ut sensu decreti tripart. et
aprob. const. peculia regia, jus proprietatis, nulla lege, veI va-
lido privilegio pretendi per magistratus potest, ita neque ad
praedicta bona vei u t fu n du m re g i u m quem jure inquilinari,
juxta radicale etiam Andreanum privilegium incoIunt, sedem-
que Talrnăcs per incorporationem eandern inabalienabilitatis na-
turam induentem, et priorem paris inabalienabilitatis naturam
qLIO castrum regale retinentem, magistratus Cibiniensis preten-
sionern formare ulla ratione valet, cum sequenter sedes Tal-
măcs modo praevio fundo regio incorporata contra in-
terdictum praecitati Uladislaiani generalis decreti, naturamque
inabalienabilitatis fundi regii et przeiudicium juris regalis a fis-
calitate absoluta esse haut dignoscitur. Seqiiaciter sententiona-
les hae etiamsi per inpossibile magistratui opitulari ac aliquid
vid eri possent, rationibus tamen ex praeviis, absque aliorum
originalium Documentorum productione suffragari nihilo minus
possunt.»

Ha Szelistye szeket illetoleg letezett volna is az 1472-ik
evbol egy ezen szekre vonatkozo donatio, - azt kerdezzuk,
mikep tortenhetett tehăt az, hogy akkor egy grernialis consti-
tutiot keszitett rnagănak Szelistye szeke, t. i. a fenn is emlitett
1585. evbelit? miert nem rnutattăk elO a szăszok ezen donatiot
a 17-ik szăzadban az 1651 evbeli orszăggyulesnek, vagy a pro-
ductionale forumnak 1772-ik evben,

Miert kiserlettek meg a szăszok a 18-ik szăzad egesz lefo- -
lyăsa alatt a «bona septem judicum» elnevezest becsusztatni az
isrnetelve tortent osszeirăsok «Conscriptiok», alkalrnăval P -
Miert eroszakoltăk ki katonai erdhatalommal az 1774-beli urberi,
szerzodest? - es tovăbbă: ha az ornlăsi uradalom a szăszoknak
voIt adornănyozva, miert tekintettek azt a legregibb id5kWI
fogva mai napig teljesen szabad kozsegnek a Kirălyfoldon, mig
măsfelol Szelistye szeket valamint a tobbi reszekboli rornănokat
is a jobbăgysăgba vinni tărekedtek? - De sOt ezen omlăsi
[oszăgnak (de nem az ornlăsi videk vagy provintianak) donatioja
is - donatio nova, mint magăn - privat donatio - nagyon

4
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ketseges: mert Matyas kirăly 1467'-ik evboli dekretuma ăltal
mind a•. ornlăsi joszăg, mind pedig a provincia Omlăs - a
korona elidegenithetlen javănak nyilvănitatott. - A fiscalis direc-
toratus is kifejezte torvenyeken alapul6 aggodalmait, az emlitett
donatio tekinteteben, mert hogyan adornănyozhatta Mătyăs
kirăly 1472-ben Ornlăs vărăt, midon epen maga 1464. evben
kelt decretuma ăltal az ehez hasonl6 vărakat, «pro utilitate regni»
fentartand6knak nyilvănitotta?

De epen ellenkezoleg Mătyăs kirăly tobb donati6t vont
vissza; - miro] az 1471. evbeli decretumănak 27-ik 1\rt. epen
a kovetkezoket mondja: «quod bona post coronationem nostram
per quempiam occupata infra tricesimum diem rernittentur: -
az 1478-beli 4-ik decretuma 8-ik articulusăban pedig igy sz61:
«item pro possessionibus et bonis occupatis, si v e per de n a-
ti o n e m re g ia m sive alio modo commissis possunt fieri contra
occupatores, breves evocationes et procedatur contra eos juxta
regni consuetudinem».

De ha Mătyăs kirăly 1483. evben Ornlăst a hetbirăknak
adta, es adornănyozta volna, hogyan lehetett ez a fennemlitett
1486-iki reambulatio alkalmăval a Kirălyfold es Fehermegye
kozott fekvonek felemlitve? - Ărnde Mătyăs kirăly nem nevezi
Ornlăst adomănyozott szăsz joszăgnak, - hanem csak ecastrum
et possessio nostra regalis»-nak.

Hogyha a szăszok ăltal eloterjesztett 1483. evbeli okmăny
egy uj donatio lett volna - amint ezt a szăszok erositik, azt
mondvăn, hogy az 1472. evbelit Budărol [ovet az uton elvesz-
tettek; - akkor egy ilyen donatio Mătyăs kirăly 1464. evbeli
II. decretumănak 20-ik Articulusa szerint, csak ugy birna erve-
nyesseggel, hogyha a kovetelok szornszedok ăltal es a haza-
beii nemesek bizonyităsaival be tudtăk bizonyitani, - hogy ak
es elâdeik az elveszett okrnănyban emlitett [oszăg bekesseges
birtokăban talăltattak es voltak; itten azonban hiănyoznak azon
Ieltetelek.

Vegre Lăszlo kirăly 1498-ki 9-ik decretuma 10-ik Articulu-
săban nyilvăn megrendeli: equod occupationes castrorum, castel-
lorum, possessionum et jurium possessionarium, quae sub
n o m i n eMa j est ati s sua e, a u t Mat h i a e a u t p o s t
mor tem e j u s de m per nonnullos factae sunt, omnino remit-
tuntur, sub nota perpetuae infidelitatis».

• J
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Meglehet, hogy a szăszok, 1692-ik evben, az Accorda
trium nationum szerkesztesel alkalrnăval, - tobbek kozott a
compilata constitutio III. R. 13. tit. I. Articulusănak eltorleset is
azcrt kertek, mivel Ieltek, hogy a kirălyi [ovedekek ilynernu
torvenytelen elfoglalăsai miatt răjok rohat6 a fonebbi buntetes ;
mire azonban Bănffy Oyorgy korrnănyzo azt hatărozta : «domini
saxones in ca s i b u s n o tam in f i d eli t ati s concernentibus
secundum leges, hactenus observatas, inD i a e t a, coram s t a-
ti b u sun i v e r sis jud i c e n t u'r»; mely hatărozatott azutăn
Leopold kirăly is helybenhagyta es meger6sitette.

Talmăcsszekre nezve is ugyanezen el6sorolt indokok, es
meg a kovetkezok hozathatnak fel:

A szăsz hetbirăk ezen szekei foldesuri jogukat is kirălyi
adornănyon, es pedig Ulăszlo kirăly 1453-ban kelt adornăny-
levelen alapitjăk.

Nem tudjuk, .lătta-e valaki ezen adornănylevelet ; - mi nem
lăttuk azt soha, s6t a szăsz hetbirăk nemis mutattak el6 a jelen
szăzadig valamely okrnănyt 1453-b6J, mint ez a fOnebb ernlittet-
tekbol is kiderul,

Azonban a korrnăny is csak a rr61 birt biztos tudornăssal,
hogy Talrnăcsszeket ilIet61eg Ulăszlonak 1453-ki decreturna le-
tezett, mely ăltal az mint kirălyi fald Szebenszekbe mint kirălyi
teruletbe a hazai hatărok sikeresb vedelmezese es erâsbitese te-
kintebol, hasonl6 jogokkal, mikkel birtak akkor a szăszok ki-
rălyi es orszăggyulesi decretumok ertelmeben, kebleztetett be.

Ezen decretum kelte sz61: «Posonii secundo die purifica-
. tionis b. Mariae virginis anno 1,853», - es tartalma hasonl6
ugyan ezen kirălynak kovetkezo keltii decretumăval: «Posonii
in festobeatae Dorotheae virginis et martiris» (lăsd Corp. jur.
hungar.) melynek els6 czikkelye (art. I.) kov.etkezat tartalmazza:
«quod rex juramentum deponet: §. 2. et q u o d m e t a s re g ni
hungarici non alienabit sed pro posse defendet et
ali e n a t are c u per abi h, rnibol kitetszik, hogy a talmăcsi ki-
răly terulet, mely magăban foglalja az orszăg legjelentekenyebb
hatărăt (Verestorony) kirălyi hiteletetel szerint, nem voIt tărveny-
szeruleg adornănyozhato.

A szăsz hetbirăk azonban a talrnăcsi szek ăltal a jelen sză-
zadban ellenok meginditott perben, es pedig az 1825. evi 1962.
szărnhoz, el6mutatnak Ulăszlo kirălynak egy Talmăcsrol sz6116

\
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1453. evi adornănylevelet, mely mint valami deus ex machina
keletkezett: «Viennae feri a sexta proxima post festum beati Ma-
thei apostoli», s mely mindeddig nem .lătott napvilăgot. Ezen
adomănylevel, mely a bekeblezesrol sz6I6 decretummal legtObb
helyere nezve hasonl6 a tăbbire nezve pedig adornănylevel a-
lakjăra hamisitatott ăt, kovetkezoleg szol:

Copia sub nr. AuI. 1962. anno 1828.
«Ladislaus Dei gratia, Hungariae, Dalmatiae et Croatiae

Rex, Austriae et Styriae Dux, nec non Marchio Moraviae etc.
fidelibus nostris Capitulo Ecclesiae Transylvaniae salutum et
gratiam.

Cum Nos pro fidelibus servitiis fidelium nostrorum Saxo-
num septem sedium, partium nostrarurn Transylvaniearum Ca-
strum Nostrurn Regale Talmătsch vocatum in Comitatu Albensi
earumque partium Transylvanicarum situm cum turri Veresto-
rony, tributoque inibi exibi solito, ac Castro Lathorvăr vocaturn,
necnon oppido similiter Talrnătsch, villisque et possessionibus
Kis-Talrnătsch, Boitza, Plopi, Porcesd, utroque Sebes, ac Prae-
dio Creutzenfeldth appellato, neenon medietate villae Reuche
nuncupatae, similiter in Comitatu Albensi existentis, aliis etiam
cunctis villis, et juribus possessionariis ad praedictum Castrurn
de jure spectantibus, ipsiusque earundem utilitatibus, et perti-
nentiis quibuslibet ad praefatas septem se des Nostras saxoni-
cales, in perpetuum et irrevocabiliter anneximus et eisdem se-
ptem sedibus incorporaverimus; et quod saxones earundem sep-
tern sedium praesentes et futuri hujusmodi, castra, turrim, et
pro sacra Nostra corona teneant et gubernent; sicut tenent Ci-
vivitates, oppida et villas in terris dictarum septern sedium exis-
tentes. Velimusque praefatos Saxones Nostros in ipsos et earun-
dem Dominium per Nostrum et vestrum homines legitime fa-
cere introduci. Igitur fidelitati vestrae firmiter praecipimus et
mandamus, quatenus vestrum mittatis hominem pro testimonio
fide dignum, quo praesente Stephanus ve! Ladislaus Huzyntelke,
aut Joannes Syn, Ladislaus de Kerek seu Oeorgius Tobiassy,
sive Michael de Almăs neve Laurentius, seu Tomas Boltya, a-
liis absentibus homo Noster per Nos de Curia nostra Regia ad
id specialiter deputatus ad facies praedictas castrorum, ac tur-
ris, viIlarumque et pertinentiarum earundem vicinis et comita-
neis et praesentibus accedentes introducerit, praefatos saxones
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in dominium ipsorum ei. earundem statuatur, eadem 'et ipsas
eisdem promisso jure perpetuo et irrevocabiIiter possidendum,
si non fuerit contradicturn. contradictores vero, si qui fuerint,
evocet ipsos contra annotatos Nostros saxones in preasentia
Vojvodae dictarum partium Nostrarum Transylvanicarum ad ter-
minum competentium: ratione contradictionis earundem reddi-
turi, et post haec, hujusmodi introductionis et statutionis seriem.
Cum contra dictos et evocatos, si qui fuerint vicinorumque et
commetaneos, qui praemissae statutioni intererint nominibus
terminoque assignato, praefato Vojvodae more solito rescribatur.
Datum Viennae Feria sexta proxima post festum beati Mathaei
apostoli anno Domini millesimo quadringentesimo quinquage-
simo tertio. Anno 1453.)

Ki nem osmerne itten az okrnănyhamisităsra, mely hirte-
lensegnek belyegeztetett es szigoruan buntettetett meg. Mathias
Decr. 1. ey 1462. art, III. §. 2. (Corp. jur. hung.) ezt iIletOleg
sz61: «qui concern unt notam infideIitatis:

Item qui conficit falsas Iitteras, et eis evidenter utitur in
judicio.» ...

A felhozott okok, kirălyi decretumok es tenyek elleneben,
ki hihetne rneg, hogy a szăsz hetbirăk ăltal Ielmutatott okrnăny
ervenyes es val6di es nem hamis? Miert nem mutattăk ela azt
a 19. szăzad elott? Hogyan lehetseges az, hogy Lăszlo kirăly
megszeghette volna az orszăggyules, a haza elott letett hitet a
vegett, hogy az erdelyi szăszoknak valami szolgălatot tegyen?
Lehetseges-e az, hogy Lăszlo kirăly Talrnăcsot es Mătyăs kirăly
Szelistyet kozel 30,000 jobbăgygyal a szăsz hetbirăknak elado-
rnănyozta, mig Magyar- es Erdelyhon akkori fonemesei sem bir-
tak annyi [obbăgygyal P! es mig maga a kirăly sem adomănyoz-
hatott tobbet 100 jobbăgynăl (v. Decret. 1. Majus Uladislau II.
ex. 1492. art. 9. §. I. Corp. jur. hung.).

lIy hamisitott okrnănyok alapjăn bitoroltăk a hetbirăk a
Ioldesuri jogot 30,000 szabad honpolgăr felett, kiket ok [obbăgy-
săgra szoritani torekedtek, kiktOl taxăkat vettek fel fejenkint, kiket
megfosztottak havasaikt61, erdeiktOl, kirălyi (jura regalia) es mas
kozseg! javadalmaiktol stb. Nem egbekiălto igazsăgtalansăg ez?!

. Elturheto-e meg Magyarhonban 'ily torvenytelenseg P1
Az eloadottakbol vilăgosan kitiinik. tehăt, hogy sem Sze-

listye, sem Talrnăcs, de sOt Ornlăs sem, melyet a szăsz hetbirăk
I
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regl iddk ota szabadnak tekintettek es tartottak, - nem lehetett
donatio czirnen a szăszok birtoka.

Meg kell jegyeznunk itt azt, hogy valamint ezen, ugy az
ornlăsi [oszăg u. n. donatiojărol szolo okrnăny is - ktilonbozo
helyeken ktilombozâ tartalommal fordulnak ela, s vannak ele-
mutatva.

Az 1784-ben julius 3-an kelt kir. legf. rescripturnnăl fogva
a mi fiokszekeink korrnănyi korrnănyzăs aici vetettek addig, mig
a fonemlitett perek veglegesen eldontetnek ; - llgyanezen evben
oszlattatott fel, illetOleg sziintettetett meg, Iegfelsobb meghagyăs
Iolytăn a szăsz universităs is, - vărva vărvăn szekeink a sză-
szok nyomozăsătoli megmentesitesoket: - ezen vărakozăsaikat
es ohajtăsaikat helyesen alapitottăk, ezt tanusitjăk a fiscalis
direktoratusnak 1792-ben februăr 19-en es 1793-ban februăr 9-en
keltezett eloterjesztesei M.-Vasarhelyrol, tovăbbă a kir. The-
saurariatusnak 1793. aprilis ă-en tartott ulesebol kelt hatărozata
is, melynek renden bara Bănffy r- farkas, Szentpăli Lăszlo stb,
Szelistye es Talrnăcs szekeinkre nezve a legrernenyteljesebb ered-
menyekkel kecsegtetnek.

Măsodik [ozsef csăszăr halălăval: es a korrnănyrendszer
văltozăsăval szekeinknek minden rernenye elveszett, s szekiink
iigyenek sorsa is egeszen megvăltozott ; mert az akkori szăsz
ispăn băro Bruckenthal mar az 1793. december 30-an terjesztett
ela egy a szăsz universităs ăltal keszitett rnunkălatot, a kăvet-
kezo czim alatt: "mot'fd)iag ~ur fUnftigen (finrid)tung bel' .p e r r f el) a f t
\S ~eli Gt ~ e. ltleId)e im ®l'oGfurftent~um (5iebenburgen non ben (5 ie~
ben r icb t CI' 11 tel' fiicbfifd)en lJ(ation jure nobilitari befeffen n'lr'O""
mig măsfelol az eddigi peres iigyi dolgozatok es a fiscalis direc-
toratusnak rnunkălatai Becsben egeszen mlloztettek, es lehet el
is rejtettek.

A Bruckenthal ăltal eloterjesztett munkălat czime eleget
mond, - tartalma pedig roviden a kovetkezfi: hogy az 1766-ki
conscriptio nem vetethetik alapul Szelistye szekenek szerveze-
senel, mert annak lakosai azon osszeirăsban nem akartăk ma-
gukat a szăsz hetbtrăk jobbăgyainak bevallani; - de habăr nem
is tettek a vărrrregyebeli nemesek jobbăgyaival hasonlo -szolgă-
latokat, hanern csak a tisztviselok reszere, «in partem salarii»
teljesitett, de 1753-ban eltorolt vărnfizetest ; megls fOldtaxat
fizettek a hetbirăknak ; minthogy tovăbbă ezen lakosok az 177 4-ben
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egy gubernialis biztos kozbejovetelevel kătătt urberi szerzo-
desben megăllapitott kotelezettsegeiket sohasem akartăk elismerni
es ez ăltal ak maguk s z e g t e k m e g e zen s zer z ade s t, -
ugy a het birosăg is azt hiszi, h o g y n e m k ă tel est ă b b e
e zen s zer z ade s p o n t j a i h o z mag cit t a r t ani.

Ennelfogva Bruckenthal a szăsz universităs neveben a ko-
vetkevo ajănlatokat teszi: hogy Szelistye szekebe a robot taxăk
behozassanak, minden csalădfo utăn ; hogy az ily termeszetii
hătralek taxăk behajtassanak; hogy a havasok, melyek, szăma
25, ezen uradalomhoz tartoznak (bie ®ebirge ceren 25 ~u biefer
.l)crrfd.)aft gd)oren), s melyek kăzal 1786-ban 13 havas az 1762-ben
felăllitott katonai hatărorvideknek adatott ăt, ismet a szăsz het-
birăknak visszaadassanak, epen ugy mint a korcsmărlăs, ma-
lornjog, vadăszat es halăszati iog regalek etc. is; tovăbbă azt
ajănlja, hogy Szelistyeben egy dominale forum es egy domi-
nalis vagy provisoralis curia ăllittasek fel, .egy provisor vezetese
alatt; ezen torvenybirosăg (jus dicendi) pedig haszonberbe
adatvăn, az uradalom a ha s z o n b e r 16 r e ruhăztassek, s a fel-
lebbezes innet egy kinevezett.inspectorhoz menjen, ki utasităsait
Szebenb6! vegye; el6bb adassek az uradalom haszonberbe, a
melytol azonban a szăsz tisztviselOk es mas szăsz lakosok ne
legyenek elzărva, mivel ezek vagyonosak es concurrentiăt csi-
nălnak. - Ezen szervezes azonban ugy hozassek be: hogy Sze- _
listye szekebe egy szăzad lovassăg 'szallasoltassek be tobb evre,
es ezutăn katonai assistentia mellett ket korrnănyszeki biztos
ăltal legfelsobb rendelet kovetkezteben hirdettessek ki az uj
berendezes minden kozsegben, tovăbbă hogy a taxăkrol etc. a
szăsz inspector, provisor es szărntiszt kozbejovetelevel egy ossze-
lrăsi kimutatăs kesszitessek ; vegre hogy a 100,877 frtra mena
hătralek taxăk felhajtassanak. '

A szeki lakosok a jelen szăzad kezdetevel minden se-
gedkez nyujtăstol.es egesz vagyonuktol meg leven fosztva, aztăn
megijesztve a szăszok oly sokfele terrorisălăsa ăltal, s ily korăl-
rnenyek kozott a legnagyobb rendetlensegbe helyezve, sajnă-
lattal es aggodalommal kellett nezniok es tiirniăk: mint hozatnak
be szekiikbe, epen a szăsz universităs es Bruckenthal ăltal ajăn-
latba hozattakhoz hasonlo institutiok.

Vărtăk es ohajtottăk, hogy ha mar a fiscalis directoratus
torvenyes es hazafias munkălatai utăn sem mi eredrnenyt nern
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lăttak, mely eredrnenynek csak Resinăr kozsege orvendhetett,
- legalăbb az ezen idotăjban, az egesz Kirălyfoldre kibocsătott
re g ula ti o pontok szerint legyenek korrnănyozva: es val6ban
ezen vărokozăsnak megfeleloleg a korrnănyszek tobb alkalommal
velok szembe az u. n. regulatio pontokat alkalmazta. A szăszok
ugy lătszik meg is voltak remulve, az 1786-ban Resinăr reszere
kibocsătott kir. rescriptum tartalrnăn, hol 6 Felsege a szăszoknak
aztmondja: «Vos a natura et constitutionibus fundi regii benig-
nisque ejusdern incolis elargitis privilegiis muItum recessisse,
dum incolas pagi Resinarii variis taxis et praestationibus sub-
jiciendos consequenter in statum colonicalem reliquendos [udi-
castis; quum proinde f u n d i i r e g i i e asi t n atu r a, \ u t
i n col a e e j u s n e m i n n e m p r a et e r p rin c i p e m dom i-
n u m te r r est r ema g n os c a 11 t imo..... deliberatum ves-
trum emendandum ac pagum Resinariu pro libero pago regali
declarandum duxirnus etc.»

Mert a szăszok az 1803-ik e,,: korul ujbol elkezdettek SZe'-
listye szekebe a haszonberesitest, a provisorokat, taxăkat etc.
erovel es katonasăggal behozni, most ismet az 1774-iki urberi
szerzodesre hivatkozva, melyet a Szelistyeiek csak 1811-ben
kaphattak kezhez măsolatban.

A Szelistye szeki lakosok reszerol ezen egbekialto vissza-
elesek ellen benyujtott szămtalan panasz folytăn egy 1803-ban
kelt udv. rendelettel meghagyatott: hogy a Szelistyeiek jogait
vedelmenek tekintetebol, a fiscalis procuratura segedkeznyujtăsăt
igenybe vehessek, s hogy ezen perlekedesek vegleges eldon-
teseig, az 1774·ki szerzcdes mint ideiglenes szabăly - ideigle-
nesen ervenyben maradjon», igy szol egy mas 1806-ban kelt
udvari rendelet is.

A Szelistyeieknek Iennidezett ovăstetele ezen szerzodes
ellen meg nem voit ismeretes.

A hetbirăk ezen szerzddes hatărain is tulmentek, es a
8ruckenthal operatuma szerinti berendezest eroszakkal behoztăk
s alkalrhazasba vettek.

Haszonberloik, provisoraik es darabantjaik korrnănyoztak,
raboltak tetszesok szerint, de meg rosszabbul băntak a lako-
sokkal a romai publicanusok es a vandalusoknăl, es ujbol, oldoklo
hăborut uztek ellenok, mint 1774. evben,
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Csak nagy nehezsegek lekuzdesevel sikerult a szek kul-
dottsegenek Becsben 6 Felsege szernelye eleibe juthatni; hogy
a szek Iolyamodăsăt ezen egbekiălto elbănăs eJien ătadhassa,
azon alăzatos keressel, miszerint legalăbb ezen szăsz haszon-
berlok, provisorok es darabantok kegyetlensegeitol mentessenek
meg legkegyelmessebben. - Ezen keresnek azan nyugtat61ag
hatott eredrnenye volt, hogy 1814. es 1816, evekben egy vizs-
gal6-bizottmany kiildetett ki, amelynek terjedelmes jegyzâ-
konyvei eleg ha kepet adjăk a szek szomoru helyzetenek. -
Ezen csakis a bepanaszolt elbănăsra szoritkozott nyornozăsok
kovetkezteben, 1827-ben augusztus 25-en egy legfels6bb re-
scriptum erkezett, amelynek renden ki van mondva, hogy olyan
robotokat rneg a valodi colonusok sem kotelesek tenni (equod
haec ab obligatione colonis urbariali tractarnento obnoxiis, citra
imputationen in robotas irnponi possit»). I •

Făjdalom azonban, hogy ezen bizottsăg csak az emlitett
reszletes visszaelesek kinyornozăsăra, nempedig a szek jogainak
rnegvizsgălăsăra voit felhatalmazva, mely okbol ezen legtelsobb
decretum is, az utolso kerdest - az 1806-ki decretummal egyet-
ertoleg' - fiigg6ben hagyta, azt rnondvăn : «u tin te rea d 0-

n e c incolae praetensam suam libertatem via juris penes attri-
butam ipsis fiscalem assistentiam comprobare et legitimare
quiverint, juxta eandem conventionem (contractus privatus an'ni
1774) tractentur ..... >

Szeki lakosaink meg voltak fosztva minden jogaik erve-
nyesithetesere szuksegelt okrnănyoktol, mert azok akkor a
szebeni tanăcs es universităs archivumăban tartattak es jelenben
is ott talăltatnak.

Meg voit ugyan hagyva isrnetelt rendeletekkel es rescrip-
tumokkaI is a szăszoknak, hogy a szekeinket illeto minden
okmănyokat kiadjanak, de az mind hasztalan voIt.

Tovăbbă a fenntisztelt 1827-beli Iegfelş6bb decretummal
arra is koteleztettek a szăsz hetbirăk, hogy Szelistye szek lako-
sainak az 1774-beli szerzodes pontjain fOliil kizsarolt es 23,317
frt 56 krban megăllapitott feitilfizetesi osszeget visszateritsek,

Tapasztaltatvăn azonban, hogy semmi decretum es leg-
fels6bb meghagyăs eredmenyre nem vezetett, meltoztatott 6
Felsege a Szelistyeieknek szămtalan kerelrnei es panaszai, ugy
a fiscalis directoratus kereseire 1824-ben egy nagy, reszrehaj-
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latlan commissi6t kikiildeni, hogy a Szelistyeiek ăltal panaszaik
renden a hetbirăk elleneben felhozott tenyeket es eseteket reszle-
tesen es lelkiisrneretesen rnegvizsgăljăk. Ezen u. n. Bănffyana
commissio tagjaivâ băro Bânffy Gyorgy es Bart6k Izsăk nevez-
tettek ki. - Ezen bizottmăny hărorn ev lefolyăsa alatt a leg-
nagyobb pontossăggal es lelkiismerettel es a legszentebb igaz-
sâggal nyomozta ki, politikai eljărăs utjăn a Szelistyeiek minden
jogait; ezen nyornozăs renden teljesen vilăgossăgra hozattak
es bebizonyittattak osszes jogaink epen ugy, amint mi ezeket
[elen folyarnodăsunkban eloadni szerencsesek vagyunk. - Az
ezen vizsgălatokrol felvett jegyzokonyv 11 kotetben van ossze-
szerkesztve.

Nagy szărnu tarnik haIlgattattak ki, es tobb kivonat szerez-
tetett meg nagy nehezen a szăsz archivumban Ieltalălt szelistyei
iratok es levelek kozol, ezen bizottmăny segedkeznyujtăsăval,

A vizsgălat bevegeztevel benyujtvăn a bizottrnăny munkă-
latăt, eloterjesztett velemenyeben oda nyilatkozott: hogy Szelistye
szek lakosai a KirâlyfOţdon szabad emberek voltak s ma is a-
zok, s szekok Szebenszekhez voit es van kapcsolva, hogy a
szăszokkali viszonyaikra nezve csakis aDe cre t umA n d r e a-
n u m e s az 1585. e v b e l i Constitutio g r e m ia l is sedis
Se lis t y e szolgălhat tor v e n y e s s z a bal y u 1; hogy ezekbol ki-
foly61ag a Szelistyeieket illeti, a havasok, erdok es vizek birtok-
lasa, a melyekert a penzze văltoztatott censust kotelesek fizetni;
h o g Y o k e t i II e ti s a j ci t k o z s e g iei 01 j â r 6 i k e s s z e k b i-
r ă ik v ă l a s z t ă s i joga is: hogy o k m ă n y a ik e s irataik
a s z a s zar ehi v u m b 61 k iad a s s a n a k etc ...

Megyjegyzesre melto azon korulmeny, hogy ezen politikai
vizsgălat egesz leîolyăsa alatt a szăszok allegati6ik es ăllităsaik .
renden isrnet csak - de csakis egyediil az 1774-ki urberi szer-
zodesre hivatkoztak, s ernlitest sem tettek Mătyăs kirălynak ugy-
nevezett donatiojărol.

Ezen kinyomozăs folytăn bocsătatott ki az 1837-ik evi de-
cernber 20-an 5562. -udv, sz. (1838. evi 1804. Oub. sz. a.) kelt
legfelsobb kir. rendelet. mely Szelistye szeket joga es szabad-
săga irănti igenyeivel a rendes torveny utjăra utasitja, s a szăszok
koveteleseinek erdernleges elhatărozăsa folott kovetkezot tartal-
maz: <t.Ami a szăsz hetbirăk koveteleset ilIeti, h o g Y t. i. S z e-
Jistye s z e k e e p e n az ă t a l ă n o s t o r v e n y e k er t e l m e-



59

ben s az u r b e r i elvek szerint sz e r v e z t e s s e k, s hogy
a sz ă s z h e t b ir ă k n a k ur b e r i uton minden oly b e n e-
fie i u m o k e n g e d e 1y e z t e s s e ne k, melyek oket- mint ezen
joszăgok torvenyes birtokosait a hazai instituti6k es torvenyek
ertelrneben e p e n u g y iI 1e ti k, mi n tam e g y e bel i ne m e s
bir t o k o s o k a t ; azon kortilmeny tekintetbe vetelevel, hogy az
erintett Szelistye szek lakosai, kik magokat szabad embereknek
tartjăk, es a czelbol szabadsăgaik megszerzese irănti igenyeikkel
- az 1774-iki szerzodesnek mint i de i g 1e nes s z a bal y n a k
- ujboli Ienntartăsa mellett, a rendes t o rv e n y u tj ă r a u t a-
sit a t t a k, ezen lakosok semmi szin alatt sem tekintethetnek
a megyei valosăgos es eltagadhatlan [obbăgyokhoz hasen-
16knak, hanem a ren des torveny utjăni perok lefolyasăig - je-
lenlegi helyzetokben hagyatnak, e szerint tehăt a hetbirăk
erintett kăvetelese torvenyen kiviil nem teljesithetă es nem
engedelyezhetă,

Igy tehăt 6 Felsege kimondotta, hogy Szelistye szeke
semmi nemii urberi viszonyban sem aII meg a szăsz hetbirăk-
kal szemben sem, es elrendelte, hogy azon az 1774-ik evbol a
felek kozott Iennăllo urberi szerzodes kerdese, valamint az egy-
rnăskozotti birtoklăsi kerdesek is rendes torveny utjăn oldassa-
nak meg es dontessenek el.

Ezen Iegfelsobb kir. rendelettel tehăt Szelistye szek lako-
sai irănt ki van mondva, hogy ok semmi urberi viszonyban
nem ăllanak es hogy a' szăszok azon igenyoket, mely szerint a
Szelistyeiek az urberi torvenyek ertelrneben, [obbăgyoknak te-
kinlessenek es tartassanak, esakis ren des {ărveny utjăn ervenye-
siteth etik.

Ennelîogva ezen Iegfelsobb kir. hatărozat vilăgos szavai
szerint sem tekinthetett es tarthatott minket urbereseknek, mi esak
akkor tortenhetnek, ha a hetbirăk ezen urberi viszonyt rendes
urberi uton bebizonyitottăk volna. - Ami pedig az 1774-ki ma,
gănszerzddest ilIeti, ez irănyban fennhagyatott jogunk, hogy e-
zen szerzodes torvenytelenseget, mely az 1777- i k e v bel i 0-

v ă s t e t e l u n k ă l t a l k e l l c l e g van okadatolva, rendes
torveny utjăn bebizonyitsuk.

Habar Talrnăcsszeket illetoleg a 19-ik szăzad kezdete ota
nem adta elo magăt epen oly, a Szelistyeieknek tobbszor erin-
tett esetehez es perehez hasonlo eset; mindazonăltal Talrnăcs-
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szeke is tobbszor panaszoIt es ovăst tett a szăszok nyomăsai
es zsarlăsai ellen; de vegre a [elen kervenyben felhozottak u-
tăn, semmi ketseg sem lehet abban, hogy mindaket szek, va-
lamint a hatărcrvldeki Szebenszekben eso kozsegek is ugyan·
azon egy termeszetii szabad kozsegek voltak a Kirălyfoldon s
ma is azok, epen ugy, mint Resirlar _kozsege es a tobbi Sze-
benszekben levo roman es szăsz kozsegek.

Szelistye szeke. igenybe veven a legfelsobb kir. leiratban
emlitett jog Iennhagyăsăt, nern is kesett a torveny utjăn Iellepni,
minek Iolytăn a fiscalis directoratusnak segedkeznyujtăsa mellett
fiscalis procurator Pal Jozsef ăltal megis kezdette a pert a m.-
văsărhelyi torvenyes kir. tabla elott 1841. junius 16-ân 17. sz.
alatt a szăsz hetbirăk ellell~

A / szăsz hetbirosăg azonban itt is ori~kedett attol, nehogy
az iigy erdernebe ereszkedjek, s azert legelobb is kifogăst tett
a tek. kir. tabla illetekessege ellen, melyet azonban a kir. fa-
korrnănyszek 1843. julius 22-en 3165. ez.:a. kelt hatărozatăval,
s a szăszok tovăbbi felfolyamodăsa Iolytăn az erdelyi kir. udv,
cancellaria is 1844. [ulius 4-en 2206. sz. u. (4970. Oub. sz.) ho-
zott dăntvenyevel, a kir, tabla illetekessegenek elismerese meIlett
visszautasitott.

Ezutăn kifogăst tettek a szăszok a Ielperesseg ellen, a «Pro-
curatoris revocatios-val eltek es mindennemii s kigondolhato,
a regi torvenyes eljărăs szerint lehetseges es engedelyezett for-
masăgi kifogăsokat hasznăltak fel, csakhogy az iigy erdernebeni
hatărozathozatalt el- es tovăbb halaszthassăk,

De a szăszok az illeto periratok es kulănosen az 1845-ki
december 5"en 7524 sz. a. (kir. tăblai 20. sz. 1846-b61) kelt kir.
fakormanyszeki hatărozat tanusităsa szerint minden kiîogăsaikkal
elestek. - \Ezen a szăszok reszerol voIt Comes Schmidt Con- I

rad, mint a hetbirăk iig"yvede ăltal tămasztott Iormasăgi kifogă-
sok azonban az iigy erdernebeni hatărozat hozatalt elhalasztot-
tăk egesz 1848·ig. ,

Ekkor a t. kir. tabla a bekovetkezett zavarok kovetkezteben,
az 1848. ăprilis 8-ân tartott utols6 ulesevel miikodeset megszăn-
tette, s igy nern hatârozhatott az ilgy erderneben, mely hatăro-
zat minket bizonyosan megmentett volna a szăszoknak az 1774-ki

, szerzodesbol szărmaztatott mindennernu kovetelesetol,
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Az 1848. es 1849·ki belzavarok alkalmăval tobb iromănyunk
eIveszett, a tobbi a kir. tabla es fiscaIis directoratus Ieveltărăban
megmaradt iratok es perIeveIek azonban a szebeni penzugyesz- '
segnek Ielăllităsa utăn - S c h m i d Con rad procurator es voIt
szăsz hetbirosăgi ugyved vezetese alatt, - ezen penzugyeszseg-
nek szăllittattak ăt, honnet mi csak kesobben joven nyornăra
ezen ătszăllităsnak, nagyon sok e kozben elveszett level hiănyă-
val, vettiik ki azokat.

A szăszok el fentebb idezett legfelsobb kir. rescriptum da-
czăra es meg az ennek Iolytăn meginditott per lefolyăsa alatt
Iolyamodtak tobbszor az orszăggyuleshez - u. m. 1841-1843-ban
es 1846-ban a vegett, hogy szekeink Szebenszek jurisdicti6ja
alatt hagyassanak, Iuggelekăl,

Az 1848-ki torvenyek letrehozăsăval folyamod6 szekeink
is a szabadsăg es jogegyenloseg vedelme es oltalma ala kivăn-
van magukat heIyezni, 1848-ban a jelenhez hasonlo Iolyarno-
dăst nyujtottak be az akkori m. kir. ministeriumhoz, - de az
azon idoben uralkodott zavaros korulmenyek minden lepest es
intezkedest megakadălyoztak ugyeinkben.,

Az-e z e n k e r e su n k r e n d e n id e z e t t ir a to k e s o k-
m ă n y o k nagyobb r e sz e t s z n k s e g id e j e n elOmutat-
ha t j u k, - Az absoIutisticus korszak aIatti elbănătăsunk, mind-

. nyăjunk elott ismeretes, annak isrnetelese tehăt 'szukseg Ie-
letti lenne.

Ennek eltărlese utăni helyzetilnket pedig ezen kerveny ele-
[en roviden lerajzoltuk.

Melyen tisztelt kepviselohaz !
A legerosebb hitben eltmk, miszerint most az alkotrnănyo s

elet visszaălltăval nern fog tăbbe megtortenni az, hogy a szăsz
universităs igazsăgtalan es alaptalan koveteleseivel elleniink is-
met fellepjen, s azokat foIytat61ag szorgalmazza; nem fog ăllani
tăbbe hatalrnăban, hogy okadatolt jogaink es szabadsăgaink eI-
lenere minket a kirălyi fOldbOl es annak beneficiumaibol kizăr-
jon; mert, amint eddig lăthattuk, az u. n. szăsz nernzeti vagyon
legnagyobb resze sajăt foldeink haszonvetelebol es lakosaink
izzadsăgăbol alakult es gyult egybe. - Igazsăgtalanul es tor-
venytelernil adattak ăt 1863-ban Szelistye es Talmăcs szekek
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havasai a szăsz universităs birtokăba, es igertetett erettok tete-
mes kărpotlăs: igazsâgtalanul kărpotoltattak a szăsz universităs
[avăra az ăllam es orszăgpenztărăbol a dezsmăk es a tolunk fel-
vett tobbszor emlitett robotfele taxăk ; igazsagtalanul tartja bir-
tokăban ma is azon universităs regale-jogainkat; onkenyuleg
tartatnak vissza a szebeni Archivumban irataink es okrnănyaink ;
es a legnagyobb igazsăgtalansăggal zărtak ki benntinket es tar-
tanak ma is kizărva politikai jogainknak szebenszekbeni gyakor-
lăsătol, a hivatalnokok vălasztăsi, [ogătol sat. es rneg mindig
tisztvisel6ik es inspectoraik ăltal kormănoyznak minket, es ma
is dominalis udvart tartanak Szelistyeben s Talmăcson, amely
csak is a fennkimutatott băro Bruckenthal-Iele ajănlaton alap-
szik, mely sohasem nyert legfels6bb [ovăhagyăst,

Melyen tisztelt kepviselohaz l
Tămaszkodva az itten roviden e16adott es okadatolt jogainkra,

s hivatkozva meg tobb mas ezen jogainkat illet6 - a Szebe-
niek leveltărăban Ieltalălhato okmănyra (peldăul Szelistyeszek
teruleti es foldk6nyveire sat.) es tekintetbe veve azt is, hogy
iigyein~ meg orszăggyulesileg Is tărgyalva voltak, s azok felett
a hazai torvenyekben is ernlites tortent es hatărozatok hozzattak :
bătorkodunk a melyen tisztelt orszăgyuleshez kovetkezo alăza-
tos , kereseinkel [ărulni : meltoztassek a melyen tisztelt kepvi-
selohăz.

1. az urberi viszonyokat erinto tărgyak elintezesenel te-
kintettel lenni azon bebizonyitott kortllmenyre, hogy mi urbe-
ries ăllapotban es viszonyban nem voltunk soha, es ma sem
vagyunk;

2. tekintettel lenni a Kirălyfold szervezesenel, a kozigaz-
gatăs igazsăgszolgăltatăs tekinteteben, bebizonyitva ăllo helyze-
tilnkre tovăbbă megrendelni, hogy Szelistye es Talmăcs szekek
ugy Sinna, Orlăth, Vestem es Rakovitza voIt hatărorvideki kozse-
gek Szebenszekhez kapcsolva s iIIetOleg mint annak fiokszekei
rnaradjanak, hogy ezek Szeben egyesitett szekeben minden po-
liticai jogokat a tobbi szebenszeki kozsegek szăsz es roman la-
kosaival egyutt es egyenl6en gyakoroljanak, hogy mindnyăjan
birjanak Szebenben a megyebeli szervezethez hasonl6 vălasztott
kozigazgatăsi es torvenyes kozponti hatosăggal, hogy Talrnăcs
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es Szelistye fiokszekek reszere mint Szebenszek egyes kerule-
tei reszere egy kikuldott egyes bir6 es egy inspector (szolga-
bir6) szerveztessek es vălasztassek az illeto fiokszek kozponti
kozsegebeni lakăssal: ,

3. Uj tărgyalăs es elhatărozăs ala venni a revindicălt ha-
vasok kerdeset, melyek az orszăg szelen Iekuven, az orszăgra
nezve nagy jelentoseggel birnak, es viszaadni azoknak, kiket
azok jog s torvenyszenlleg ilIetnek;

4. kello tekintetbe venni a regale-jogokat erinto ăgyek
tărgyalăsa alkalmăval bebizonyitott allodialis jogainkat, valamint
vizsgălat ala venni azon [ogossăgot vagy jogtalansăgot, a melynel
fogva a szăsz universităs Szeiistye es Talmăcs szekeert kărpotlăst
vett az ăllarn penztărăbol, es vegre

5. kegyesen megrendelni, hogy a szekeinket erdeklo min-
den okrnănyok, iratok es levelek a szebeni archivumb61 nekunk
kiadassanak.

Alăzattal al6lirottak esedeziink tehăt:

Miszerint a magas orszăggyules rneltoztatnek igazsăgos
kereseinket az osszes Ministeriumnak ajănlani azoknak tărgya-
lasa, es helyadăsa vegett,

Maradvăn a magas orszăggynlesnek

legalăzatosabb szolgăi:
Szelistye k e p v is e l o i:

Dumitru Szirbu m. p.
(P. H.) 1 Niculae Borcia m. p.

Joan Puskila m. p.
Joan Rodeanu m. p.
Joan Steflea m. p.
Dumitru Vassii Popa m. p.
Koman Skitea m. p.
Aleman Kinda m. p.
Dumitru Pavel m. p.
Stan Banciu m. p.
Dumitru Borcia m. p.
Onisifor Borcia m. p.
Dumitru Roman m. p.
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Dumitru Chirca m. p.
Niculae Griavu m. p.
Niculae Borcia m. p.

Tiliska k e p v l s e l o i:
Avram Ciorogariu m. p. Jude.

(P. H.) Petru Hasiu m. p.
Dionisie Oanke m. p.
Stephan Milia m. p. Notariu.

Vale k e p v is e l d i:
George Vlaik m. p.

(p. H.) I Niculae Zsurzs m. p.
Coman Banciu m. p.
Niculae Niculeasam. p.
Dumitru Balu m. p.
Petru Paulu m. p. Notariu.

Kakova k e p v is e l o i:
Niculae Preda m. p.

(P. H.) Joan Hanzu m. p.
Constantin Popoviciu m. p.

Gales k e p v is e l o i
Juoan FIoos m. p.

(P, H.) Juoan Popa m. p.
Juoan Sas m. p.

Sibieli k e p v is e l â i:
Niculae Juga m. p. Jude.

(L. S.) Stanu Sbarcia m. p.
Oprea Muntean m. p.
Petru Barsu m. p.
Stefan Paul m. p. Notariu,

A t a l m ă c s i f io k s z e k b d l :

Boitza k e p v is e l o i:
Toma Costea m. p. [ude.

(P. H.) Joan Bretilescu rn. p.
Stoia Bobesiu m. p.
Juon Kloose m. p.
Toma Vasiiu m. p.
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Ta Im ă cs k e p v+s e l ot:

Juon Popovits m. p.
B. Niamtiu m. p. Notariu.

(P. H.)
Toma Oancea m. p. Jude.
Mihai Redoiu m. P'l .
Juon Calarasiu m. p. J ti
M'h . N d 1 1 ura 1.I al e e cu m. p.
Toma Sbera m. p,
B. Niamtiu m. p.

Porcesti k e p v is e l o i:

Toma Laslia m. p. Jude.
(P. li.) Joan Butte m. p. juratu.:

jacob Orecu m. p. Juratu.
Toma Kostiaiu rn. p.
Russalim Kostiaiu m. p.
Juoan Butta m. p.

AI s 6-S e b e s k e p vis e 1oi:
Toma Roman m. p. Jude.

(P. H.) Moise Oruja m. p. Juratu.
Niculae Turku m. p. Juratu.
Toma Luka m. p. Juratu.
Niculae Passa rn, p. Juratu.

fel s o-S e b e s ke p vis e 1oi:
Ioan Dordun m. p. Jude.

(P. H.) Juoan Radu m. p. Juratu.
Vasilie Cârţieu m. p. Juratu.
Vasilie Morariu m. p. Juratu.

1868, evi [ullus h6 o-ăn,
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